(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
LAMPKA USB SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
USB LAMP SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
USB-LAMPE SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
USB LAMPICKA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
LAMPE USB SYMBOLE: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
LAMPADA USB SIMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
LAMPARA USB SIMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
USB-LAMP SYMBOOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
USB-LAMPA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KATAX®AAEIAX
NAAMIIA USB YYMBOAO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
LAMPA USB COPII SIMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
LAMPADA USB SIMBOLO: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(BG) PBKOBO/JCTBO 3A EKCIUVIOATAIINSA - CbBETU 3A EKCIIVIOATAIIVIA 1 BE3OITACHOCT
JIAMIITA USB CUMBOIJI: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
USB LAMPA SZIMBOLUM: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
USB LAMPE SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
USB LAMPICKA SYMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
USB-LAMPPU SYMBOLI: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
USB LEMPA SIMBOLIS: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
USB LAMPA SIMBOLS: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
USB LAMP SUMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
USB SVETILKA SIMBOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
LAMPA USB SIOMBOOL: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
LAMPA USB SIMBOLU: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
USB LAMPA SIMBOL.: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453

(RU) PYKOBOJCTBO IT10 SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUIYATAIIMN U BE3OITACHOCTH
JIAMITA USB CUMBOJT: 06191_CZ EAN/GTIN: 5907451360453
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS URZADZENIA

Silikonowa lampka USB $wietnie sprawdzi sie w pracy przy komputerze, gdy pdzna pora nie chcemy przeszkadza¢ domownikom.

Lampka wyprodukowana zostata z gietkiego materiatu, ktéry mozna wyprofilowa¢ w dowolny sposéb

Lampka wyposazona jest w energooszczedne diody LED o dlugiej zywotnosci. Mozna ja uzywa¢ do komputera jak réwniez moze postuzy¢ jako
zwykla lampka, podiaczajac do powerbanku lub do dowolnego urzadzenia wyposazonego w wejscie USB.

Sprawdzi sie réwniez jako lampka nocna lub dyskretne oswietlenie na biwaku pod namiotem.

ZASTOSOWANIE
®  Oswietlenie biurka lub klawiatury.
®  Lampka nocna.
®  Dyskretne $wiatto podczas biwaku lub podroézy.

URUCHOMIENIE/INSTRUKCJA MONTAZU
®  Ostroznie wyjmij lampke z opakowania.
®  Upewnij sie, ze lampka jest w nienaruszonym stanie i gotowa do uzycia.
*  Podlaczenie do zasilania:
® Do komputera: W16z konicowke USB lampki do portu USB komputera lub laptopa.
® Do powerbanku: Mozesz podtaczy¢ lampke do powerbanku, aby uzywac jej w dowolnym miejscu.
® Do innych urzadzen: Lampka dziata z kazdym urzadzeniem wyposazonym w standardowe wejscie USB (np. tadowarki, gniazda USB w
samochodzie).
®  Gietki silikonowy materiat pozwala na dowolne wyprofilowanie ramienia lampki.
®  Ustaw ramie tak, aby $wiatlo padato na wybrane miejsce.
®  Lampka uruchamia sie automatycznie po podtaczeniu do zrédta zasilania.
*  Swiatlo pochodzi z energooszczednych diod LED, ktére zapewniaja delikatne, ale wystarczajaco jasne o$wietlenie.

WSKAZOWKA
e Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletno$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badZ stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Material wykonania: silikon
e  Zasilanie: USB
e  Energooszczedna dioda LED
e  Wymiary: 16,7cm x 1,8cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e  Lampka jest przeznaczona wylacznie do uzytku wewnetrznego.

e  Produkt nie jest zabawka. Nie pozostawiaj lampki w zasiegu matych dzieci bez nadzoru.

e Nie demontuj ani nie modyfikuj lampki — grozi to uszkodzeniem urzadzenia i moze spowodowac zagrozenie.
e  Uzywaj lampki wylacznie z urzadzeniami wyposazonymi w port USB o standardowych parametrach technicznych.
e  Unikaj podiaczania lampki do uszkodzonych portéw USB lub niepewnych Zrédet zasilania.

e Upewnij sie, ze wtyczka USB jest prawidlowo wiozona do portu — nie stosuj sity.

e  Nie uzywaj lampki w poblizu wody, Zrédet wilgoci lub w miejscach, gdzie moze zosta¢ zalana.

e  Unikaj dlugotrwalego wyginania lampki w sposéb, ktdry moéglby uszkodzi¢ jej wewnetrzne przewody.

e  Nie wystawiaj lampki na dziatanie wysokiej temperatury ani bezposredniego $wiatla stonecznego.

e  Przed czyszczeniem odlacz lampke od Zrddta zasilania.

o  Uzywaj miekkiej, suchej lub lekko wilgotnej Sciereczki do czyszczenia powierzchni lampki.

e  Nie uzywaj agresywnych $rodkéw chemicznych ani $ciernych materiatéw.

e Przechowuj lampke w suchym miejscu, z dala od kurzu i wilgoci.

e  Unikaj przechowywania w miejscach narazonych na wstrzasy mechaniczne lub nadmierny nacisk.

e Jedli lampka przestanie dziata¢ lub zauwazysz uszkodzenie, odlacz jq natychmiast od Zrédia zasilania.

e  Nie prébuj samodzielnie naprawia¢ urzadzenia — skontaktuj sie z producentem lub sprzedawca.

e  Nie uzywaj lampki podczas burzy, gdy istnieje ryzyko przepie¢ w sieci elektryczne;j.

e  Nie pozostawiaj lampki wlaczonej bez nadzoru na dlugi czas, zwlaszcza podczas tadowania powerbanku.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA DLA BATERIVAKUMULATOROW
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Baterie / akumulatory nalezy trzymaé poza zasiegiem dzieci. W przypadku potkniecia nalezy natychmiast udac sie do lekarza!

Baterii jednorazowego uzytku nie wolno tadowa¢ ponownie. Baterii / akumulator6w nie nalezy zwierac i / lub otwiera¢. Moze to
doprowadzi¢ do przegrzania, pozaru lub wybuchu.

Nigdy nie nalezy wrzuca¢ baterii / akumulatoréw do ognia lub wody.

Nigdy nie nalezy narazac baterii / akumulatoréw na obcigzenia mechaniczne.

Ryzyko wycieku kwasu z baterii /akumulatoréw.

Nalezy unika¢ ekstremalnych warunkéw i temperatur, ktére moga oddzialywac na baterie / akumulatory, np. kaloryferéw / bezposredniego
dzialania promieniowania stonecznego.

Jesli wyciekna baterie / akumulatory, nalezy unika¢ kontaktu skdry, oczu i bton §luzowych z chemikaliami! Dotkniete miejsca natychmiast
przeptuka¢ czysta woda i uda¢ sie do lekarza!

Wylane lub uszkodzone baterie / akumulatory po dotknieciu skéry moga spowodowac poparzenia chemiczne. Dlatego nalezy w takim
przypadku naktada¢ odpowiednie rekawice ochronne.

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez
urzedy lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobdéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzucaé¢ wraz ze zwyklym
odpadem komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach
otwarcia udziela odpowiedni urzad.
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Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt speinia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktéw.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Nie nalezy patrze¢ we wlaczone zrédto Swiatla. Moze to by¢ szkodliwe dla oczu.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla sSrodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i
nalezy je traktowac jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sg nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywaé¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

=B ®

Wbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w catosci w punkcie
zbiérki zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN
Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DEVICE DESCRIPTION

The silicone USB lamp is perfect for working at the computer when you don't want to disturb your family late at night.

The lamp is made of flexible material that can be shaped in any way

The lamp is equipped with energy-saving, long-life LEDs. It can be used for a computer or as a regular lamp by connecting it to a power bank or any
device equipped with a USB input.

It can also be used as a night lamp or as discreet lighting when camping in a tent.

APPLICATION
e Desk or keyboard lighting.
e Night lamp.
e  Discreet light when camping or traveling.

COMMISSIONING/INSTALLATION INSTRUCTIONS
e  Carefully remove the lamp from the packaging.
Make sure your lamp is intact and ready for use.
Connection to power supply:
To computer: Insert the USB end of the lamp into the USB port of your computer or laptop.
To power bank: You can connect the lamp to a power bank to use it anywhere.
For other devices: The lamp works with any device equipped with a standard USB input (e.g. chargers, USB sockets in cars).
The flexible silicone material allows for any contouring of the lamp arm.
Adjust the arm so that the light falls on the selected spot.
The lamp turns on automatically when connected to a power source.
The light comes from energy-saving LEDs that provide soft but bright enough lighting.

TIP

e The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

e  Material: silicone

e  Power supply: USB

e  Energy-saving LED

e  Dimensions: 16.7cm x 1.8cm
SAFETY INSTRUCTIONS

¢ The lamp is intended for indoor use only.

®  The product is not a toy. Do not leave the lamp within the reach of small children without supervision.
® Do not disassemble or modify the lamp - this may damage the device and may create a hazard.

®  Only use the lamp with devices equipped with a USB port with standard technical parameters.

®  Avoid connecting the lamp to damaged USB ports or unreliable power sources.

®  Make sure the USB plug is properly inserted into the port — do not use force.

® Do not use the lamp near water, sources of moisture or in places where it may be flooded.

®  Avoid prolonged bending of the lamp in a way that could damage its internal wires.

® Do not expose the lamp to high temperatures or direct sunlight.

®  Before cleaning, disconnect the lamp from the power source.

®  Use a soft, dry or slightly damp cloth to clean the surface of the lamp.

®* Do not use aggressive chemicals or abrasive materials.

®  Store the lamp in a dry place, away from dust and moisture.

®  Avoid storing in places subject to mechanical shock or excessive pressure.

®  If the lamp stops working or you notice damage, disconnect it from the power source immediately.

® Do not attempt to repair the device yourself — contact the manufacturer or retailer.

® Do not use the lamp during a thunderstorm when there is a risk of power surges in the electrical network.
® Do not leave the lamp on unattended for long periods of time, especially when charging a power bank.



BATTERIES/ACCUMULATORS SAFETY INSTRUCTIONS

®  Batteries/rechargeable batteries should be kept out of reach of children. If swallowed, consult a doctor immediately!

*  Disposable batteries must not be recharged. Batteries/accumulators must not be short-circuited and/or opened. This may cause overheating,
fire or explosion.

®  Never throw batteries/accumulators into fire or water.

®  Batteries/accumulators should never be subjected to mechanical stress.

®  Risk of acid leakage from batteries/accumulators.

®  Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries / accumulators, e.g. radiators / direct sunlight.

¢  If batteries/accumulators leak, avoid contact of skin, eyes and mucous membranes with chemicals! Immediately rinse affected areas with
clean water and seek medical attention!

®  Leaking or damaged batteries/rechargeable batteries can cause chemical burns when in contact with skin. Therefore, suitable protective
gloves should be worn in such cases.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the
possibilities of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

into household waste with regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their
opening hours is provided by the relevant office.

|30 G

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

N
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This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Do not look into a light source when it is on. It may be harmful to your eyes.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

=B ®

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point
for used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgemélie Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

GERATEBESCHREIBUNG

Die Silikon-USB-Lampe eignet sich perfekt fiir die Arbeit am Computer, wenn Sie Thre Familienmitglieder spét in der Nacht nicht stéren mochten.
Die Lampe besteht aus flexiblem Material, das sich beliebig formen l4sst

Die Lampe ist mit energiesparenden, langlebigen LED-Dioden ausgestattet. Sie kann fiir einen Computer oder als normale Lampe verwendet
werden, indem sie an eine Powerbank oder ein anderes Gerét mit USB-Eingang angeschlossen wird.

Sie eignet sich auch gut als Nachtlampe oder diskrete Beleuchtung beim Camping unter einem Zelt.

ANWENDUNG
e Schreibtisch- oder Tastaturbeleuchtung.
e  Nachtlampe.
e Dezentes Licht beim Camping oder Reisen.

INBETRIEBNAHME-/INSTALLATIONSANLEITUNG
e Nehmen Sie die Lampe vorsichtig aus der Verpackung.
Stellen Sie sicher, dass die Lampe intakt und betriebsbereit ist.
Stromanschluss:
Zum Computer: Stecken Sie das USB-Ende der Leuchte in den USB-Anschluss Ihres Computers oder Laptops.
Fiir Powerbank: Sie konnen die Leuchte an die Powerbank anschliefen, um sie iiberall zu verwenden.
Fiir andere Gerdte: Die Lampe funktioniert mit jedem Gerit, das mit einem Standard-USB-Eingang ausgestattet ist (z. B. Ladegeréte, USB-
Buchsen im Auto).
Durch das flexible Silikonmaterial konnen Sie den Lampenarm frei formen.
Positionieren Sie den Arm so, dass das Licht auf die ausgewahlte Stelle fallt.
Das Licht schaltet sich automatisch ein, wenn es an eine Stromquelle angeschlossen wird.
Das Licht kommt von energiesparenden LEDs, die fiir eine sanfte, aber ausreichend helle Beleuchtung sorgen.

TIPP
e Das Gerit sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéden tiberpriift werden.
e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Material: Silikon
e  Stromversorgung: USB
e  Energiesparende LED
e  Abmessungen: 16,7 cm x 1,8 cm

SICHERHEITSHINWEISE

®  Die Lampe ist nur fiir den Innenbereich bestimmt.

®  Das Produkt ist kein Spielzeug. Lassen Sie die Lampe nicht unbeaufsichtigt in der Reichweite kleiner Kinder.

®  Zerlegen oder modifizieren Sie die Lampe nicht — dies konnte das Gerét beschddigen und eine Gefahr darstellen.

®  Verwenden Sie die Lampe nur mit Geréten, die iiber einen USB-Anschluss mit standardméRigen technischen Parametern verfiigen.

®  Vermeiden Sie es, die Leuchte an beschiddigte USB-Anschliisse oder unzuverldssige Stromquellen anzuschlieRen.

¢ Stellen Sie sicher, dass der USB-Stecker richtig in den Anschluss eingesteckt ist — iiben Sie keine Gewalt aus.

®  Benutzen Sie die Lampe nicht in der Ndhe von Wasser, Feuchtigkeitsquellen oder an Orten, an denen sie iiberschwemmt werden kénnte.
®  Vermeiden Sie es, die Lampe iiber einen ldngeren Zeitraum so zu verbiegen, dass die interne Verkabelung beschédigt werden konnte.
®  Setzen Sie die Lampe keinen hohen Temperaturen oder direkter Sonneneinstrahlung aus.

®  Trennen Sie die Lampe vor der Reinigung von der Stromquelle.

®  Verwenden Sie zum Reinigen der Oberfldche der Lampe ein weiches, trockenes oder leicht feuchtes Tuch.

®  Verwenden Sie keine aggressiven Chemikalien oder scheuernden Materialien.

¢ Lagern Sie die Lampe an einem trockenen Ort, fern von Staub und Feuchtigkeit.

®  Vermeiden Sie die Lagerung an Orten, die mechanischen St6Ren oder iiberméRigem Druck ausgesetzt sind.

®  Wenn die Leuchte nicht mehr funktioniert oder Sie eine Beschddigung bemerken, ziehen Sie sofort den Netzstecker.

®  Versuchen Sie nicht, das Gerit selbst zu reparieren, sondern wenden Sie sich an den Hersteller oder Verkaufer.

*  Benutzen Sie die Lampe nicht wihrend eines Gewitters, wenn die Gefahr von Uberspannungen besteht.

®  Lassen Sie das Licht nicht langere Zeit unbeaufsichtigt eingeschaltet, insbesondere beim Laden der Powerbank.



SICHERHEITSHINWEISE FUR BATTERIEN

®  Bewahren Sie Batterien/Akkus aullerhalb der Reichweite von Kindern auf. Bei Verschlucken sofort einen Arzt aufsuchen!

*  Einwegbatterien kénnen nicht wieder aufgeladen werden. Batterien/Akkus diirfen nicht kurzgeschlossen und/oder ge6ffnet werden. Dies
kann zu Uberhitzung, Feuer oder Explosion fiihren.

®  Werfen Sie Batterien/Akkus niemals ins Feuer oder ins Wasser.

®  Setzen Sie Batterien/Akkus niemals mechanischer Belastung aus.

®  Gefahr des Austretens von Sdure aus Batterien/Akkus.

®  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die sich auf Batterien/Akkus auswirken konnen, z. B. Heizkorper/direkte
Sonneneinstrahlung.

®  Bei auslaufenden Batterien/Akkus Kontakt von Haut, Augen und Schleimhé&uten mit Chemikalien vermeiden! Betroffene Stellen sofort mit
klarem Wasser abspiilen und einen Arzt aufsuchen!

®  Verschiittete oder beschédigte Batterien/Akkus konnen bei Kontakt mit der Haut zu Verdtzungen fithren. Daher sollten in solchen Féllen
entsprechende Schutzhandschuhe getragen werden.

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN
Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden
. Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht iiber den Hausmiill, sondern
fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der zustindigen
Stelle.
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Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

N
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Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Schauen Sie nicht in eine eingeschaltete Lichtquelle. Dies kann schédlich fiir die Augen sein.

Eine unsachgeméafe Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schidliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.
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Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer ~Sammelstelle fiir
Elektroaltgerdte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!
Pred pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoze nedodrzeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

POPIS ZARIZENI

Silikonova USB lampa se skvéle hodi pro praci u pocitace, kdyzZ nechcete pozdé vecer rusit ¢leny své rodiny.

Lampa je vyrobena z pruzného materidlu, ktery lze libovolné tvarovat

Lampa je vybavena energeticky tispornymi LED diodami s dlouhou Zivotnosti. Lze ji pouZit pro pocita¢ nebo jako béZznou svitilnu pripojenim k
powerbance nebo libovolnému zafizeni s USB vstupem.

Dobfe poslouZi i jako no¢ni lampa nebo diskrétni osvétleni pti kempovani pod stanem.

APLIKACE
e  Osvétleni stolu nebo klavesnice.
e Nocni lampa.
e  Diskrétni svétlo pfi kempovani nebo cestovani.

POKYNY PRO SPUSTENI/INSTALACI

Opatrné vyjméte lampu z obalu.

Ujistéte se, Ze lampa je neporusend a pripravena k pouZiti.

Pripojeni napajeni:

Do pocitace: Zasuiite USB konec svétla do USB portu vaSeho pocitace nebo notebooku.

Pro powerbanku: Svétlo mtiZete pripojit k powerbance a pouZzivat jej kdekoli.

Pro ostatni zafizeni: Lampa funguje s jakymkoli zafizenim vybavenym standardnim USB vstupem (napf. nabijecky, USB zasuvky v auté).
PruZny silikonovy material umozZiiuje libovolné tvarovani ramene lampy.

Umistéte rameno tak, aby svétlo dopadalo na zvolené misto.

Svétlo se automaticky rozsviti po ptipojeni ke zdroji napajeni.

Svétlo pochézi z energeticky tspornych LED, které poskytuji jemné, ale dostatecné jasné osvétleni.

TIP

e  Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.

eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v disledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE

e  Material: silikon

e  Napéjeni: USB

e  Energeticky tispornd LED

e  Rozméry: 16,7 cm x 1,8 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY

® Lampa je urCena pouze pro vnitini pouZiti.

®  Vyrobek neni hracka. Nenechavejte lampu v dosahu malych déti bez dozoru.

®  Nerozebirejte ani neupravujte lampu - mohlo by dojit k poskozeni zafizeni a mohlo by dojit k ohroZeni.
®  Svitilnu pouZivejte pouze se zafizenimi vybavenymi USB portem se standardnimi technickymi parametry.
®  Nepfipojujte svétlo k poskozenym portiim USB nebo k nespolehlivému zdroji napéjeni.

®  Ujistéte se, Ze je USB konektor spravné zasunut do portu — netlacte na néj silou.

®  Nepouzivejte lampu v blizkosti vody, zdrojt vlhkosti nebo na mistech, kde muZe byt zaplavena.

®  Vyvarujte se ohybani lampy po dlouhou dobu zptisobem, ktery by mohl poskodit jeji vnitini kabelaz.

®  Nevystavujte lampu vysokym teplotdm nebo pfimému slunecnimu zafeni.

®  Pred ¢isténim odpojte lampu od zdroje napéjeni.

® K disténi povrchu lampy pouZivejte mékky, suchy nebo mirné navlhéeny hadrik.

®  NepouZivejte agresivni chemikalie nebo abrazivni materidly.

®  Uchovavejte lampu na suchém misté mimo dosah prachu a vlhkosti.

®  Neskladujte na mistech vystavenych mechanickym naraztim nebo nadmérnému tlaku.

®  Pokud svétlo prestane fungovat nebo si vSimnete poskozeni, okamZité jej odpojte.

®  Nepokousejte se pristroj sami opravovat — kontaktujte vyrobce nebo prodejce.

®  NepouZivejte lampu béhem bourky, kdy hrozi elektrické prepéti.

®  Nenechavejte svétlo svitit delSi dobu bez dozoru, zv1asté pfi nabijeni powerbanky.



BEZPECNOSTNi POKYNY PRO BATERIE

®  Uchovavejte baterie/nabijeci baterie mimo dosah déti. Pfi poZiti okamZité vyhledejte 1ékare!

®  Jednorazové baterie nelze dobijet. Baterie/nabijeci baterie by nemély byt zkratovany a/nebo otevieny. To muzZe zpusobit prehfati, pozar
nebo vybuch.
®  Nikdy nevhazujte baterie/nabijeci baterie do ohné nebo vody.

®  Nikdy nevystavujte baterie/akumulatory mechanickému naméhéni.

®  Nebezpeci uniku kyseliny z baterii/akumulatord.

®  Vyhnéte se extrémnim podminkam a teplotam, které mohou ovlivnit baterie/nabijeci baterie, napf. radiatory/pfimé slunecni zafeni.

®  Pokud baterie/nabijeci baterie vyte¢ou, vyhnéte se kontaktu pokoZzky, oci a sliznic s chemikaliemi! ZasaZena mista ihned oplachnéte ¢istou

vodou a vyhledejte 1ékare!

®  Rozlité nebo poskozené baterie/nabijeci baterie mohou pfi kontaktu s pokozkou zptsobit chemické popaleniny. Proto by se v takovych

piipadech mély pouzivat vhodné ochranné rukavice.
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TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materidl odevzdejte na sbérné misto urcené mistnimi ufady. Informace o likvidaci pouzitého vyrobku
poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tirad.

Tento vyrobek spliiuje pozadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje
evropské a narodni pozadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobku.

Tento produkt spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a narodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nedivejte se do zapnutého zdroje svétla. To miiZe byt Skodlivé pro oci.

Nespravna likvidace baterii/akumulatorti ohroZuje Zivotni prostfedi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézZké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulatory by proto mély byt odevzdéany do sbéren komunalniho nebezpecného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na  sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la
santé.

DESCRIPTION DE L'APPARFEIL

La lampe USB en silicone est parfaite pour travailler a 1'ordinateur lorsque vous ne voulez pas déranger les membres de votre famille tard dans la
nuit.

La lampe est faite d'un matériau flexible qui peut étre fagonné de n'importe quelle maniére

La lampe est équipée de diodes LED a économie d'énergie et longue durée de vie. Il peut étre utilisé pour un ordinateur ou comme lampe ordinaire
en le connectant a une banque d'alimentation ou a tout appareil doté d'une entrée USB.

Elle fonctionnera également bien comme lampe de nuit ou comme éclairage discret lors d'un camping sous une tente.

APPLICATION
o  Eclairage de bureau ou de clavier.
e  Lampe de nuit.
e  Lumieére discrete en camping ou en voyage.

INSTRUCTIONS DE DEMARRAGE/INSTALLATION
e  Retirez délicatement la lampe de son emballage.
Assurez-vous que la lampe est intacte et préte a I'emploi.
Connexion électrique :
Vers l'ordinateur : insérez I'extrémité USB de la lampe dans le port USB de votre ordinateur ou ordinateur portable.
Pour banque d'alimentation : vous pouvez connecter la lumiére a la banque d'alimentation pour 'utiliser n'importe ou.
Pour les autres appareils : La lampe fonctionne avec tout appareil équipé d'une entrée USB standard (par exemple les chargeurs, les prises
USB dans la voiture).
Le matériau en silicone flexible vous permet de faconner librement le bras de la lampe.
Positionnez le bras de maniére a ce que la lumiere tombe a 1'endroit choisi.
La lumiére s'allume automatiquement lorsqu'elle est connectée a une source d'alimentation.
La lumiére provient de LED a économie d'énergie qui fournissent un éclairage doux mais suffisamment lumineux.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié pour vérifier 1'intégralité de la livraison et les dommages visibles.
e  En cas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériel: silicone
e  Alimentation : USB
e LED aéconomie d'énergie
e  Dimensions : 16,7 cm x 1,8 cm

CONSIGNES DE SECURITE
®  Lalampe est destinée a un usage intérieur uniquement.

®  Le produit n'est pas un jouet. Ne laissez pas la lampe a la portée des jeunes enfants sans surveillance.

®  Ne démontez pas et ne modifiez pas la lampe - cela pourrait endommager 'appareil et présenter un danger.

®  Utilisez la lampe uniquement avec des appareils équipés d'un port USB avec des paramétres techniques standards.
*  Evitez de connecter la lumiére a des ports USB endommagés ou a des sources d'alimentation peu fiables.

®  Assurez-vous que la fiche USB est correctement insérée dans le port — ne forcez pas.

®  Nutilisez pas la lampe a proximité d'eau, de sources d’humidité ou dans des endroits ot elle pourrait étre inondée.
®  Lvitez de plier la lampe pendant de longues périodes d'une maniére qui pourrait endommager son cablage interne.
®  N'exposez pas la lampe a des températures élevées ou a la lumiére directe du soleil.

®  Avant le nettoyage, débranchez la lampe de la source d'alimentation.

®  Utilisez un chiffon doux, sec ou légérement humide pour nettoyer la surface de la lampe.

®  N'utilisez pas de produits chimiques agressifs ou de matériaux abrasifs.

® Rangez la lampe dans un endroit sec, a I'abri de la poussiére et de 'humidité.

®  Tyvitez de stocker dans des endroits sujets a des chocs mécaniques ou a une pression excessive.

®  Silalumiére cesse de fonctionner ou si vous remarquez des dommages, débranchez-la immédiatement.

® N'essayez pas de réparer l'appareil vous-méme - contactez le fabricant ou le vendeur.

® Nutilisez pas la lampe pendant un orage lorsqu'il existe un risque de surtension électrique.

®  Ne laissez pas la lumiére allumée sans surveillance pendant une longue période, surtout lorsque vous chargez la batterie externe.



CONSIGNES DE SECURITE POUR LES BATTERIES
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Conservez les piles/piles rechargeables hors de portée des enfants. En cas d'ingestion, consultez immédiatement un médecin !

Les piles jetables ne peuvent pas étre rechargées. Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre court-circuitées et/ou ouvertes. Cela
pourrait entrainer une surchauffe, un incendie ou une explosion.

Ne jetez jamais les piles/piles rechargeables dans le feu ou dans 1’eau.

N’exposez jamais les piles/accus a des contraintes mécaniques.

Risque de fuite d'acide des piles/accumulateurs.

Evitez les conditions et températures extrémes qui peuvent affecter les piles/piles rechargeables, par exemple les radiateurs/la lumiére
directe du soleil.

En cas de fuite des piles/accus, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses avec des produits chimiques ! Rincer
immeédiatement les zones touchées a 1'eau claire et consulter un médecin !

Les piles/piles rechargeables renversées ou endommagées peuvent provoquer des briilures chimiques lorsqu'elles touchent la peau. Par
conséquent, des gants de protection appropriés doivent étre portés dans de tels cas.

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage
local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de I'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre jetés avec
les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et leurs horaires
d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond
aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives RoHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Ne regardez pas une source de lumiére allumée. Cela peut étre nocif pour les yeux.
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Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour l'environnement !

et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg
= mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de
collecte des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

La lampada USB in silicone é perfetta per lavorare al computer quando non vuoi disturbare i tuoi familiari a tarda notte.

La lampada é realizzata in materiale flessibile che puo essere modellato in qualsiasi modo

La lampada é dotata di diodi LED a risparmio energetico e di lunga durata. Pud essere utilizzata per un computer o come una normale lampada
collegandola a un power bank o qualsiasi dispositivo dotato di ingresso USB.

Funzionera bene anche come lampada notturna o come illuminazione discreta quando si campeggia sotto una tenda.

APPLICAZIONE
e  Illuminazione da scrivania o tastiera.
e  Lampada da notte.
e  Luce discreta in campeggio o in viaggio.

ISTRUZIONI PER I.A MESSA IN SERVIZIO/INSTALLAZIONE
e  Rimuovere con attenzione la lampada dalla confezione.
Assicurarsi che la lampada sia integra e pronta all'uso.
Collegamento elettrico:
Al computer: inserisci 'estremita USB della luce nella porta USB del tuo computer o laptop.
Per power bank: puoi collegare la luce al power bank per usarla ovunque.
Per altri dispositivi: La lampada funziona con qualsiasi dispositivo dotato di ingresso USB standard (es. caricabatterie, prese USB
dell'auto).
Il materiale flessibile in silicone consente di modellare liberamente il braccio della lampada.
Posizionare il braccio in modo che la luce cada nel punto selezionato.
La luce si accende automaticamente quando € collegata a una fonte di alimentazione.
La luce proviene da LED a risparmio energetico che forniscono un'illuminazione delicata ma sufficientemente luminosa.

MANCIA
e  L'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI

Materiale: silicone
Alimentazione: USB

LED a risparmio energetico
Dimensioni: 16,7 cm x 1,8 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
® Lalampada e destinata esclusivamente all'uso interno.

¢ Il prodotto non € un giocattolo. Non lasciare la lampada alla portata dei bambini piccoli senza supervisione.
®*  Non smontare o modificare la lampada: cio potrebbe danneggiare il dispositivo e causare pericoli.

®  Utilizzare la lampada solo con dispositivi dotati di porta USB con parametri tecnici standard.

¢  Evitare di collegare la luce a porte USB danneggiate o a fonti di alimentazione inaffidabili.

®  Assicurati che la spina USB sia inserita correttamente nella porta, non forzarla.

®  Non utilizzare la lampada vicino ad acqua, fonti di umidita o in luoghi dove potrebbe essere allagata.

®  Evitare di piegare la lampada per lunghi periodi di tempo in modo da danneggiarne il cablaggio interno.
®  Non esporre la lampada a temperature elevate o alla luce solare diretta.

®  Prima della pulizia, scollegare la lampada dalla fonte di alimentazione.

®  Utilizzare un panno morbido, asciutto o leggermente umido per pulire la superficie della lampada.

®  Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o materiali abrasivi.

®  Conservare la lampada in un luogo asciutto, lontano da polvere e umidita.

* Evitare lo stoccaggio in luoghi soggetti a shock meccanici o pressione eccessiva.

®  Se la luce smette di funzionare o noti danni, scollegala immediatamente.

®  Non tentare di riparare da soli il dispositivo: contattare il produttore o il venditore.

®  Non utilizzare la lampada durante un temporale quando esiste il rischio di sovratensioni elettriche.

®  Non lasciare la luce accesa incustodita per lungo tempo, soprattutto durante la ricarica del power bank.



ISTRUZIONI DI SICUREZZA PER BATTERIE
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Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione consultare immediatamente un medico!
Le batterie usa e getta non possono essere ricaricate. Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere cortocircuitate e/o aperte. Cio
potrebbe provocare surriscaldamento, incendio o esplosione.

Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua.

Non esporre mai le batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

Rischio di fuoriuscita di acido dalle batterie/accumulatori.

Evitare condizioni e temperature estreme che potrebbero influire sulle batterie/batterie ricaricabili, ad es. radiatori/luce solare diretta.
In caso di perdite dalle batterie/batterie ricaricabili, evitare il contatto della pelle, degli occhi e delle mucose con sostanze chimiche!
Sciacquare immediatamente le zone interessate con acqua pulita e consultare un medico!

Le batterie/batterie ricaricabili versate o danneggiate possono causare ustioni chimiche quando entrano in contatto con la pelle. Pertanto in
questi casi & necessario indossare guanti protettivi adeguati.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le
informazioni su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici, ma
smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Non guardare dentro una fonte di luce accesa. Cio potrebbe essere dannoso per gli occhi.
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Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato a un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!
i
Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

La lampara USB de silicona es perfecta para trabajar frente al ordenador cuando no quieres molestar a los miembros de tu familia a altas horas de la
noche.

La lampara estd hecha de un material flexible al que se le puede dar cualquier forma.

La lampara esta equipada con diodos LED de larga duracién y bajo consumo. Se puede utilizar para una computadora o como ldmpara normal
conectandolo a un banco de energia o cualquier dispositivo con entrada USB.

También funcionaré bien como ldmpara de noche o como iluminacién discreta cuando acampes bajo una tienda de campafia.

SOLICITUD
e Tluminacién de escritorio o teclado.
e  Lampara de noche.
e  Luz discreta al acampar o viajar.

INSTRUCCIONES DE PUESTA EN MARCHA/INSTALACION
e  Retire con cuidado la lampara del embalaje.
Aseglrese de que la ldmpara esté intacta y lista para usar.
Conexion de alimentacién:
A la computadora: Inserte el extremo USB de la luz en el puerto USB de su computadora o computadora portatil.
Para banco de energia: Puede conectar la luz al banco de energia para usarla en cualquier lugar.
Para otros dispositivos: La lampara funciona con cualquier dispositivo equipado con una entrada USB estandar (por ejemplo, cargadores,
tomas USB del coche).
El material de silicona flexible le permite dar forma libremente al brazo de la ldmpara.
Coloque el brazo de manera que la luz incida en el lugar seleccionado.
La luz se enciende autométicamente cuando se conecta a una fuente de alimentacion.
La luz proviene de LED de bajo consumo que proporcionan una iluminacién suave pero suficientemente brillante.

CONSEJO
e  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.

DATOS TECNICOS
e  Material: silicona
e  Fuente de alimentacion: USB
e  LED de ahorro de energia
. Dimensiones: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

® Laldmpara estd destinada tinicamente para uso en interiores.

®  El producto no es un juguete. No deje la lampara al alcance de nifios pequefios sin supervisién.

®  No desmonte ni modifique la 1dmpara; esto podria daiiar el dispositivo y provocar un peligro.

®  Utilice la 1dmpara tinicamente con dispositivos equipados con un puerto USB con parametros técnicos estandar.
¢  Evite conectar la luz a puertos USB dafiados o fuentes de alimentacién poco confiables.

®  Asegurese de que el conector USB esté correctamente insertado en el puerto; no lo fuerce.

®  No utilice la lampara cerca de agua, fuentes de humedad o en lugares donde pueda inundarse.

®  Evite doblar la lampara durante largos periodos de tiempo de manera que pueda dafiar su cableado interno.

® No exponga la lampara a altas temperaturas ni a la luz solar directa.

®  Antes de limpiar, desconecte la lampara de la fuente de alimentacién.

®  Utilice un pafio suave, seco o ligeramente himedo para limpiar la superficie de la ldmpara.

®  No utilice productos quimicos agresivos ni materiales abrasivos.

®  Guarde la ldmpara en un lugar seco, alejado del polvo y la humedad.

®  Evite almacenar en lugares sujetos a golpes mecanicos o presién excesiva.

®  Silaluz deja de funcionar o notas dafios, desconéctala inmediatamente.

® No intente reparar el dispositivo usted mismo; comuniquese con el fabricante o el vendedor.

®  No utilice la lampara durante una tormenta cuando exista riesgo de sobretensiones eléctricas.

®  No deje la luz encendida sin supervisién durante mucho tiempo, especialmente cuando cargue el banco de energia.
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Mantenga las pilas/baterias recargables fuera del alcance de los nifios. {En caso de ingestién, consulte a un médico inmediatamente!

Las baterias desechables no se pueden recargar. Las pilas/baterias recargables no deben cortocircuitarse ni abrirse. Esto podria provocar
sobrecalentamiento, incendio o explosion.

Nunca arroje pilas/baterias recargables al fuego o al agua.

Nunca exponga las baterias/baterias recargables a tensiones mecénicas.

Riesgo de fuga de acido de pilas/acumuladores.

Evite condiciones y temperaturas extremas que puedan afectar las baterias/baterias recargables, por ejemplo, radiadores/luz solar directa.
iEn caso de fugas de pilas/pilas recargables, evite el contacto de la piel, los ojos y las membranas mucosas con productos quimicos!
iEnjuague las zonas afectadas inmediatamente con agua limpia y consulte a un médico!

Las baterias/baterias recargables derramadas o dafiadas pueden causar quemaduras quimicas cuando entran en contacto con la piel. Por lo
tanto, en tales casos se deben utilizar guantes protectores adecuados.

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje
local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de recogida
y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto
cumple con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

No mire directamente a una fuente de luz encendida. Esto puede ser perjudicial para los ojos.
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iLa eliminacion inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y
deben tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb =
plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de
recogida de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!
Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De siliconen USB-lamp is perfect om achter de computer te werken als u uw gezinsleden 's avonds laat niet wilt storen.

De lamp is gemaakt van flexibel materiaal dat op elke manier gevormd kan worden

De lamp is uitgerust met energiebesparende LED-diodes met een lange levensduur. Hij kan worden gebruikt voor een computer of als gewone lamp
door hem aan te sluiten op een powerbank of een ander apparaat met een USB-ingang.

Hij doet het ook goed als nachtlampje of als discrete verlichting bij het kamperen onder een tent.

SOLLICITATIE
e  Bureau- of toetsenbordverlichting.
e  Nachtlampje.
e  Discreet licht tijdens het kamperen of reizen.

OPSTART-/INSTALLATIE-INSTRUCTIES

Haal de lamp voorzichtig uit de verpakking.

Zorg ervoor dat de lamp intact en klaar voor gebruik is.

Stroomaansluiting:

Naar de computer: Steek het USB-uiteinde van de lamp in de USB-poort van uw computer of laptop.

Voor powerbank: U kunt de lamp op de powerbank aansluiten, zodat u hem overal kunt gebruiken.

Voor andere apparaten: De lamp werkt met elk apparaat dat is uitgerust met een standaard USB-ingang (bijvoorbeeld opladers, USB-
aansluitingen in de auto).

Door het flexibele siliconenmateriaal kun je de lamparm vrij vormgeven.

Plaats de arm zo dat het licht op de geselecteerde plaats valt.

Het licht gaat automatisch aan wanneer aangesloten op een stroombron.

Het licht komt van energiebesparende LED's die voor een zachte, maar voldoende heldere verlichting zorgen.

TIP
e  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
Materiaal: siliconen

Voeding: USB
Energiebesparende LED
Afmetingen: 16,7 cm x 1,8 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
®  De lamp is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis.
®  Het product is geen speelgoed. Laat de lamp niet zonder toezicht binnen het bereik van kleine kinderen.
®  Demonteer of wijzig de lamp niet - dit kan het apparaat beschadigen en gevaar opleveren.
®  Gebruik de lamp alleen met apparaten die zijn uitgerust met een USB-poort met standaard technische parameters.
®  Sluit de lamp niet aan op beschadigde USB-poorten of onbetrouwbare stroombronnen.
®  Zorg ervoor dat de USB-stekker goed in de poort zit — forceer deze niet.
®  Gebruik de lamp niet in de buurt van water, vochtbronnen of op plaatsen waar deze onder water kan komen te staan.
®  Buig de lamp niet gedurende langere tijd op een manier die de interne bedrading zou kunnen beschadigen.
®  Stel de lamp niet bloot aan hoge temperaturen of direct zonlicht.
®  Koppel vaor het reinigen de lamp los van de stroombron.
®  Gebruik een zachte, droge of licht vochtige doek om het oppervlak van de lamp schoon te maken.
®  Gebruik geen agressieve chemicalién of schurende materialen.
®  Bewaar de lamp op een droge plaats, uit de buurt van stof en vocht.
®  Vermijd opslag op plaatsen die onderhevig zijn aan mechanische schokken of overmatige druk.
®  Als het licht niet meer werkt of als u schade opmerkt, haal dan onmiddellijk de stekker uit het stopcontact.
®  Probeer het apparaat niet zelf te repareren; neem contact op met de fabrikant of verkoper.
®  Gebruik de lamp niet tijdens een storm, waarbij er risico bestaat op stroompieken.
®  Laat het licht niet langere tijd onbeheerd branden, vooral niet tijdens het opladen van de powerbank.



VEILIGHEIDSINSTRUCTIES VOOR BATTERIJEN
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Bewaar batterijen/oplaadbare batterijen buiten het bereik van kinderen. Bij inslikken onmiddellijk een arts raadplegen!
Wegwerpbatterijen kunnen niet worden opgeladen. Batterijen/accu's mogen niet worden kortgesloten en/of geopend. Dit kan leiden tot
oververhitting, brand of explosie.

Gooi batterijen/oplaadbare batterijen nooit in vuur of water.

Stel batterijen/accu's nooit bloot aan mechanische belasting.

Risico op zuurlekkage uit batterijen/accu's.

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die batterijen/oplaadbare batterijen kunnen beinvloeden, bijvoorbeeld radiatoren/direct
zonlicht.

Als batterijen/accu's lekken, vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met chemicalién! Spoel de getroffen gebieden
onmiddellijk af met schoon water en raadpleeg een arts!

Gemorste of beschadigde batterijen/oplaadbare batterijen kunnen chemische brandwonden veroorzaken wanneer ze de huid raken. Daarom
moeten in dergelijke gevallen geschikte beschermende handschoenen worden gedragen.

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt
. Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval worden
weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun openingstijden wordt verstrekt
door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product
voldoet aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Kijk niet in een ingeschakelde lichtbron. Dit kan schadelijk zijn voor de ogen.
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Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware
metalen bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd =
cadmium, Hg = kwik, Pb = lood.

Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.

De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Basta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds instruktionerna nedan for korrekt anvandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgora ett hot mot liv
eller hélsa.

ENHETSBESKRIVNING

USB-lampan i silikon &r perfekt for att arbeta vid datorn nér du inte vill stéra dina familjemedlemmar sent pa kvéllen.

Lampan ér gjord av flexibelt material som kan formas hur som helst

Lampan &r utrustad med energibesparande LED-dioder med lang livslangd. Den kan anvédndas till en dator eller som en vanlig lampa genom att
ansluta den till en powerbank eller vilken enhet som helst med USB-ingang.

Den kommer &ven att fungera bra som nattlampa eller diskret belysning nar du campar under télt.

ANSOKAN
e  Skrivbords- eller tangentbordsbelysning.
e  Nattlampa.
e Diskret ljus nédr du campar eller reser.

UPPSTART/INSTALLATIONSANVISNINGAR

Ta forsiktigt ut lampan ur férpackningen.

Se till att lampan é&r hel och redo att anvéndas.

Stromanslutning:

Till datorn: Satt i USB-dnden av lampan i USB-porten pa din dator eller béarbara dator.

For powerbank: Du kan ansluta lampan till powerbanken for att anvdnda den var som helst.

For andra enheter: Lampan fungerar med alla enheter utrustade med en standard USB-ingéng (t.ex. laddare, USB-uttag i bilen).
Det flexibla silikonmaterialet gor att du fritt kan forma lamparmen.

Placera armen s att ljuset faller pa den valda platsen.

Lampan tdnds automatiskt nér den ar ansluten till en stromkalla.

Ljuset kommer fran energibesparande lysdioder som ger en mild men tillrackligt stark belysning.

DRICKS
e Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.
e Vid ofullstdndig leverans eller skada pé grund av felaktig férpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Material: silikon
Stromforsorjning: USB
Energisnal LED

Matt: 16,7 cm x 1,8 cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER
®  Lampan &r endast avsedd for inomhusbruk.

®  Produkten &r inte en leksak. Lamna inte lampan inom rackhall fér sma barn utan uppsikt.

® Tainte isér eller modifiera lampan - detta kan skada enheten och orsaka fara.

®  Anvéind endast lampan med enheter utrustade med en USB-port med standardtekniska parametrar.
¢  Undvik att ansluta lampan till skadade USB-portar eller otillforlitliga stromkaéllor.

®  Setill att USB-kontakten &r ordentligt isatt i porten - tvinga den inte.

®  Anvind inte lampan néra vatten, fuktkallor eller pa platser diar den kan vara 6versvimmad.

®  Undvik att boja lampan under langa perioder pa ett sétt som kan skada dess interna ledningar.
®  Utsitt inte lampan for hoga temperaturer eller direkt solljus.

®  Koppla bort lampan fran stromkéllan innan rengéring.

®  Anvéind en mjuk, torr eller latt fuktad trasa for att rengora lampans yta.

® Anvind inte aggressiva kemikalier eller slipande material.

®  Forvara lampan pd en torr plats, borta fran damm och fukt.

®  Undvik att férvara pa platser som utsitts for mekaniska stotar eller 6vertryck.

®  Om lampan slutar fungera eller om du mérker skada, koppla genast ur den.

®  Forsok inte reparera enheten sjélv - kontakta tillverkaren eller sdljaren.

®  Anvénd inte lampan under storm nér det finns risk for elektriska verspanningar.

® Limna inte lampan pa utan uppsikt under en langre tid, sarskilt nar du laddar powerbanken.



SAKERHETSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER
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Forvara batterier/uppladdningsbara batterier utom rackhall fér barn. Vid fértiring, kontakta omedelbart 1dkare!

Engangsbatterier kan inte laddas. Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte kortslutas och/eller 6ppnas. Detta kan leda till 6verhettning,
brand eller explosion.

Kasta aldrig batterier/uppladdningsbara batterier i eld eller vatten.

Utsdtt aldrig batterier/uppladdningsbara batterier fér mekanisk péfrestning.

Risk for syraldckage frén batterier/ackumulatorer.

Undvik extrema férhallanden och temperaturer som kan paverka batterier/uppladdningsbara batterier, t.ex. radiatorer/direkt solljus.

Om batterier/laddningsbara batterier ldcker, undvik kontakt med hud, 6gon och slemhinnor med kemikalier! Skdlj omedelbart drabbade
omraden med rent vatten och kontakta ldkare!

Utspillda eller skadade batterier/uppladdningsbara batterier kan orsaka kemiska brannskador nér de kommer i kontakt med huden. Dérfor
bor lampliga skyddshandskar anvindas i sddana fall.

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR
Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.

Anvint férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur
man gor sig av med en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskél bor anvédnda elektriska och elektroniska produkter inte slingas som hushallsavfall, utan kasseras pa
rtt sdtt. Information om utlamningsstéllen och deras &ppettider lamnas av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska
och nationella krav for sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Titta inte in i en paslagen ljuskalla. Detta kan vara skadligt for 6gonen.
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Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgor ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och
bor behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller dr: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isar for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en atervinningsstation fér avfallselektronik.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
IIpwv xpnotponomoete o Tpoioy, Stafdote T Tapakdt® oSnyieg yio T CwOTH XproT TOL TPOIGVTOG.

DuAGETE OUTO TO EYXEIPIBIO YA HEAAOVTIKT] AVX@OPE KOl aKOAOLOT|0TE TIG OLOTATELG TOV, KABADG 1] U1 CUHHOPPXOT) HTOPEL VX AMOTEAETEL ATELAT|
ywx ) {wn 1 TV vyela.

ITEPITPA®H YYXKEYHY

H Adpna USB o1Atkovng eivan 18avikn ylo epyacio 6Tov umoAoylot otav 8ev BEAETE v EVOXAT|OETE Ta PEAT] TNG OIKOYEVELAG 0O apyd TO Bpadu.

To POTIOTIKO EIVOL KATAOKEVAGHEVO OO EDKANTITO LAIKO TIOL PTOPEL Vo S1apop@wBel e omolodnmoTe Tpomo

H Adpma givon e§omhiopévn pe §166oug LED 1ou £€01KovopOUV evEpyeLa Kal peyaAng Stapkelag {ong. Mmopel va xpnotponoindet yio umoAoyloti 1
®G KavoVviKn Aapma ouvSeovtdg To oe power bank i omowadnnote cuokevr] pe eicodo USB.

Ba Ae1ITOVPYT|OEL EMIOTC KAAK G VUXTEPIVO PMOTIOTIKO T) SIOKPITIKOG QOTITHOG OTAV KATAOKIVAOVETE KAT® OO [0 OKNVT].

E®APMOT'H
o  DeTONOG ypaeeiov 1 TANKTpoAoyiov.
o NUYTEPIVO POTIOTIKO.
o AKPITIKO QWG OTAV KAVETE KAPUTIVYK 1) TS1OEVETE.

OAHI'TEX ENAPEHY/ETKATAYTAYXHY

AQa1p€oTe MPOGEKTIKA TN AGUTO AT TN CLUOKELOAGTO.

Befoawwbeite 0T N Adpma eivon GOKTN Ko ETOLUN yix Xpron.

Yov8eon pedpATOG:

ITpog Tov voAoyiotr|: TomoBetate 10 dkpo USB 1t0v 016¢ 01N Bpa USB 10U LIOAOYIOTH 1) TOL POPNTOV LTTOAOYLOTH COG.
Mo power bank: Mmnopeite va guvdéoete 10 @wg 010 power bank yia va To xprolponowmcete 0MovdNMoTE.

TMo GAAeg ovokevég: H Adpma Aettovpyet e omowadnmote cuokevr| eivar eSomAlopévn pe Tumikn €ilcodo USB (T.X. POPTIOTEC, LTTOSOYKES
USB oto autokivnto).

To €VKAPTITO LAIKO GIAIKOVIG GGG EMTPEMEL VO SlapopPaveTe eAevBepa Tov Bpayiova Tng AGpTaC.

TonoBetote Tov Bpayiova €101 OOTE TO YOG vV TEPTEL 0NV emAeypévn Béon.

H Avyvia avéfBet autopata 6Tav OLUVEEETAL O H1X TINYT] PEVHATOG.

To pwg mpogpyetan and Avyvieg LED e€ouovopnong evépyelag mov mapéxouy amaAd cAAG apKeTd OTEVO @OTIOHO.

AKPO
e H ovokevn Ba mpémel va eAeyyBel yia TAnpoTHTA Ipdéoong Kot opatr) npid.
e Xe mepintwon ateAovg mapddoong 1 {NpdG AOYye EAXNTTOHATIKIG CUOKEVAGING 1) HETAPOPAG, EMKOWVAVIOTE HE TNV TNAEP®VIKY YPAHHN
eunmpétnong.

TEXNIKA YTOIXEIA

YAko: olAkovn
Tpogodotikd: USB

LED e&01KovOpN0oNG EVEPYELNG
Awxotaoelg: 16,7cm x 1,8cm

OAHT'IEX AYDPAAEIAY
®  H Adpma mpoopiletat HOVO Yl ECOTEPIKT XPIoT.

®  To mpoiov Sev eivar moayvidt. Mnv a@nvete tn AGUIA KOVI& 0€ PIKPA Tod1d xwpig emiBAeyn.

®  Mnyv anooLVOPHOAOYELTE 1) TPOTIOTIOLEITE TN AGUTIA - QUTO UTOPEL Vo TTPOKAAEDEL BAGBT 0TI CLOKELN KAl VX IPOKAAEDEL KivSuvo.

®  XpnolomonoTe T AGUTA HOVO HE CLOKEVEG eCOMALOPEVEG e BOpa USB e TUTIIKEG TEXVIKEG TAPAHETPOVG.

*  Amnog@iyete ) oVUVSEDT) TOL PWTAG o€ KaTeaTpappeveg B0peg USB 1| ava&iomateg myég Tpogodooiag.

®* BePawbeite o1 10 foopa USB éxel tonoBetnBel owata otn BVpa - punv 1o médete.

®  Mn xpnolpomnoteite tn AGUTX KOVT& O€ vepod, TNYEG LYpATiagG 1| Oe pPépT OMoL Pmopel va TANHHLpioEeL.

®  Amo@uyete va Avyilete ) AGUTA Yo peyaAa Xpovikd Staotrpata pe Tpdmo mov Ba prmopodoe va mpokaAéael BAGBN 0TV e0wTEPIKN
KaAwSiwor.

®  Mnyv ekBétete T Aapmna oe vYMAEG Beppokpaaieg 1| amevbeiag nAlako PG,

®  TIpw TtoV KABOPIONO, AMOGUVSEDTE TN AGUTIAl OO TNV TNy PEVUATOC.

®  XprnowomnowmoTe EVa HAAXKO, OTEYVO T) EAXPP®G LYPO Tavi yia va kKabBapioete v emedvela g AGpmac.

®  Mnyv xpnolpomnoteite emOETIKA XNHIKA 1] AELVTIKA DAKA.

®*  AmnoBnkevote ) Adpna og ENPO HEPOG, HOKPLA OTIO OKOVI] Kol LYpaaia.

®*  Amno@Vyete TNV amobNKELOT) O€ HEPT) TIOL LTTOKELWVTOL € UNYXAVIKO GOK 1) uTiEpBOAKT TiieoT).

®*  EAQV 10 ®G OTAHATAOEL VX AELTOLPYEL 1] TAPATNPNOETE {NHIK, AMOGUVOECTE TO APETWG,

® MV EMYEPNOETE VA EMOKEVACETE TI OUOKELT] HOVOL OOG - EMKOLVOVIOTE |HE TOV KATAOKEVAOTH T} TOV TTOANTH.

® M XpNOLHOTIOLELTE TN AGHUTIX KAT& TN SIAPKELX KATOYISOG OTAV LITAPXEL KIVEUVOG NAEKTPIKMOV LTIEPTACEMV.

®  MnV GONVETE TO YOG AVAUHEVO XWPIG EMTAPNOT Yo HEYGAO XPOVIKO SIAoTNHa, EW81KA 0Tav QopTileTe To power bank.
L]



OAHT'IEY AXPAAEIAY I'TA MITATAPIEX

A !

Kpatnote T1g pnatapieq/emavagopTi{OPEVEG HTATAPIEG HOKPLA OTTO TIOSIA. L TIEPIMTWOT KATATOOTG, GUUBOVAEVTEITE ApPECKG EVaV
ytpo!

O1 pmatopieg puoag xpriong Sev Hmopovv va enava@optiotoly. Ot prnatapies/emavagopTi{OpeVEG Pmatapieg Sev TPEMEL Vo
BpoyukukAmvovTot Kaun va avolyoviatl. Auto pmopet va odnynoet og vrepBéppavaon, mupkayld 1 €kpnén.

Mnv TETATE TOTE PMATAPIEG/EMAVAPOPTILOPEVEG PTIATAPIEG OTN POTIA T] GTO VEPO.

Mnv ekBETeTE TIOTE TIG PMOTAPIEG/EMAVAPYOPTILOPEVEG PHTIHTAPIEG OE PNYAVIKT] KATATOVNOT).

KivSuvog Stapporg 0&€0g amd Pmatopieq/cGuOCMPEVTEG.

Ano@oyete akpaieg ouvOnkeg kot Beppokpacieg mov Pmopel va eMNPedoovy TIG HTXTAPIEG/EMAVAPOPTIOHEVEG UTIATAPIES, TL.Y.
KOAOPLOEP/APETD NALAKO PWG.

Y& mepint®on Slppor|g HMATAPLOV/EMAVAPOPTILOHEVOV HTIXTAPLOV, KTTIOPVYETE TNV ENAQT] TOL SEPHATOC, TOV HATIAV KOl TGV
BAevvoyovav pe ynpika! EemAvvete apéong Tig mAnyeioeg meployég pe kabapo vepo kot cupfovAevteite évav yatpo!

XUPEVEG 1] KATEGTPAHEVEG PTIOTAPIEG/EMAVAQOPTLLONEVEG HTIXTAPIEG PTIOPEL VO TIPOKAAEGTOLY XNHIKG EYKAVHATA 0TV ayyi{ouv to S€ppa.
Emopévag, o€ T€Toieg mepmtoelg Ba mpémel va popAate KATAAANAX TIPOCTATEVTIKK YAVTLA.

ZYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPIXMENQN XYIKEYAYXIQN

H ovokevaoia elvon KATAHOKELAGHEVT] ATIO EIATKG TTPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG TIOL PTTOPOULV Vo amopplpBohY 0T TOMKO oG
KEVTPO aVOKVUKAWGT|C.

To xpno1pononévo LAIKO cLoKeLaGinG Oa ipémel va apadiSetan o€ onpeio GUAAOYNG AMOPPIHHATOV TTOV OPIlETAN OO TIG
TOTKEG OpXEG. [TANPOPOPIE OXETIKG HE TOV TPOTIO AMOPPLYTIG EVOG XPTOTHOTIOUHEVOL TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPAQELO TOL
Snpov 1 ™G MOANG.

AIIOPPIYH METAXEIPIXMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN YYYKEYQN

Mo Adyoug TpoaTtacicg Tov mEPBAAAOVTOG, T XPTOHOTOUHEVX NAEKTPIKA KL NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA SEV TIPETEL VO
QMOPPIMTOVTAL (G OIKLAKG KTOPPLHHATH, GAAG VO amoppinTovial 6oTd. ITANPo@opieg yia T oTpeEia GUAAOYNG KOL  TIG OPEG
Aettoupyiag Toug MopEXOVTAL OO TO AppOSI0 Ypageio.

AvT0 10 TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL HE TIG ATALTHTELG TOV OXETIKAOV EVLPROTATKAOV Kal €BVIKOV 08nylav mov 1o}bouy yia auto. To
npoiov mAnpot TIG EVPAOTIATKEG Kat EBVIKEG OMANTIOELG Y1 TNV ATQAAEL CUOKEL®V KOl TTPOIOVIWV.

AUTO TO TIPOIOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG KTIKLTHOELG TV OXETIKMV EVPOTATKAV Kal eBVIKAOV 0énytdv RoHS mov 1ox0ouv yio auto.

Mnyv Kottdte o€ Pl QVOpLPEVT TINYT] QOTOG. AvTO propel va eivan emPAaBEg yia T pémia.

=B ®

H akatdAAnAn andppuyn TV PRatapiov/enava@opTi{OHEVOV PIaTapLidv anoTeAel ametAn yia To eptBailov!

O1 pratapieg/enavapoptildpeves pnatapieg dev mpémet va amoppintovron padi pe to owiakd anoppippata. Mmopet va mepiéyovv
emPBAafpn] Bapéa pétaAia Kot Ba mpémel va avTipetmifovion og e16k& andfAnta. Ta xnuikd ovpfora tev apénv
petaAAwv givat: Cd = kadpo, Hg = vdpapyvpog, Pb = poAvfdog.

Emopévag, o1 Xpro1HOTONHEVEG PTIXTAPLES / CLOCWPEVTEG Bar TPETIEL VO AMOOTEAAOVTOL GE STHOTIKG oMpeiar GLAAOYNIG
EMKIVOLVOV ATMOPPIHPATOV.

H evoopatopévn pmatapia dev pmopet va amocuvappoAoyndet yia anoppuym. OAGKANpo 1o Tpoiov Ba pénel va napadobei e
OTHEI0 GLAAOYTIG NAEKTPOVIK®OV QMOPPIHHATRV.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va Kdvoupe aAAXYEG OTO KEl|EVO, TO OYES10 KO TA TEXVIKG SeS0pEVA TOL TTPOTOVTOG XWPIg TIpoEdomoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugdm s cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta 0 amenintare
pentru viatd sau sanatate.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Lampa USB din silicon este perfecta pentru a lucra la computer atunci cand nu vrei sa-ti deranjezi membrii familiei noaptea tarziu.

Lampa este realizatd din material flexibil care poate fi modelat 1n orice fel

Lampa este echipata cu diode LED care economisesc energie, cu durata lungd de viata. Poate fi folosit pentru un computer sau ca lampa obisnuita,
conectandu-1 la un power bank sau la orice dispozitiv cu intrare USB.

De asemenea, va functiona bine ca lampa de noapte sau iluminat discret atunci cand campati sub un cort.

APLICARE
e Tluminare birou sau tastatura.
e  Lampa de noapte.
e  Lumina discreta atunci cand campati sau calatoriti.

INSTRUCTIUNI DE PORNIRE/INSTALARE
e Scoateti cu grija lampa din ambalaj.
Asigurati-va cd lampa este intactd si gata de utilizare.
Conexiune de alimentare:
La computer: introduceti capatul USB al lampii Tn portul USB al computerului sau laptopului dvs.
Pentru power bank: Puteti conecta lumina la power bank pentru a o folosi oriunde.
Pentru alte dispozitive: Lampa functioneaza cu orice dispozitiv echipat cu o intrare USB standard (de exemplu, Incarcdtoare, prize USB din
masinad).
Materialul flexibil din silicon va permite sa modelati liber bratul lampii.
Pozitionati bratul astfel incat lumina sa cada pe locul selectat.
Lumina se aprinde automat atunci cand este conectata la o sursa de alimentare.
Lumina provine de la LED-uri care economisesc energie, care ofera o iluminare blanda, dar suficient de stralucitoare.

SFAT
e Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.
e in cazul unei livriri incomplete sau a unei deteriordri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugim si contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE
e Material: silicon
e  Alimentare: USB
e  LED cu economie de energie
e  Dimensiuni: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA
®  Lampa este destinatd numai utilizarii in interior.

®  Produsul nu este o jucdrie. Nu ldsati lampa la iTndemana copiilor mici fara supraveghere.

®  Nudezasamblati sau modificati lampa - acest lucru poate deteriora dispozitivul si poate cauza un pericol.

®  Utilizati lampa numai cu dispozitive echipate cu un port USB cu parametri tehnici standard.

¢  Evitati conectarea luminii la porturi USB deteriorate sau la surse de alimentare nesigure.

®  Asigurati-va ca mufa USB este introdusa corect in port - nu o fortati.

®  Nu utilizati lampa langa ap4, surse de umiditate sau in locuri unde poate fi inundata.

*  Evitati Indoirea lampii pentru perioade lungi de timp Intr-un mod care ar putea deteriora cablurile sale interne.
®  Nu expuneti lampa la temperaturi ridicate sau la lumina directa a soarelui.

* fnainte de curitare, deconectati lampa de la sursa de alimentare.

®  Utilizati o carpa moale, uscata sau usor umeda pentru a curata suprafata lampii.

®  Nu utilizati substante chimice agresive sau materiale abrazive.

®  Pastrati lampa ntr-un loc uscat, ferit de praf si umiditate.

®  Evitati depozitarea In locuri supuse socurilor mecanice sau presiunii excesive.

¢ Daca lumina nu mai functioneaza sau observati daune, deconectati-o imediat.

®  Nuincercati sa reparati singur dispozitivul - contactati producdtorul sau vanzatorul.

®  Nu folositi lampa In timpul unei furtuni cand exista riscul de supratensiuni electrice.

®  Nu lasati lumina aprinsa nesupravegheata pentru o perioada lunga de timp, mai ales cand incarcati power bank-ul.



INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA PENTRU BATERIE

Nu lasati bateriile/bateriile reincarcabile la indemaéna copiilor. Daca este Tnghitit, consultati imediat un medic!

Bateriile de unica folosinta nu pot fi reincdrcate. Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie scurtcircuitate si/sau deschise. Acest lucru poate
duce la supraincalzire, incendiu sau explozie.

Nu aruncati niciodata bateriile/bateriile reincdrcabile in foc sau n apa.

Nu expuneti niciodata bateriile/bateriile reincarcabile la solicitari mecanice.

Risc de scurgere de acid din baterii/acumulatoare.

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/bateriile reincarcabile, de exemplu radiatoarele/lumina directa a soarelui.
Daca bateriile/bateriile reincarcabile se scurg, evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apd curatd si consultati un medic!

Bateriile/bateriile reincarcabile varsate sau deteriorate pot provoca arsuri chimice atunci cand ating pielea. Prin urmare, In astfel de cazuri
trebuie purtate manusi de protectie adecvate.

SFATURI ST INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile
despre modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci eliminate
Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si  orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul
relevant.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplicd. Produsul indeplineste cerintele
europene si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Nu priviti Intr-o sursd de lumina pornitd. Acest lucru poate fi daunator pentru ochi.
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Eliminarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporatd nu poate fi dezasamblati pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a
deseurilor electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as instru¢des abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendacdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaga a vida ou a sauide.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO

A lampada USB de silicone é perfeita para trabalhar no computador quando vocé ndo quer incomodar seus familiares tarde da noite.

A lampada é feita de material flexivel que pode ser moldado de qualquer maneira

A lampada estd equipada com diodos LED de longa duracdo e economia de energia. Pode ser usada em um computador ou como uma lampada
comum, conectando-a a um banco de energia ou a qualquer dispositivo com entrada USB.

Também funcionard bem como abajur ou iluminagdo discreta ao acampar sob uma barraca.

APLICATIVO
e  [luminagdo de mesa ou teclado.
e Lampada noturna.
e  Luz discreta ao acampar ou viajar.

INSTRUCOES DE INICIALIZACAO/INSTALACAO

e  Retire cuidadosamente a lampada da embalagem.

Certifique-se de que a lampada esteja intacta e pronta para uso.

Conexao de energia:

Para o computador: Insira a extremidade USB da luz na porta USB do seu computador ou laptop.

Para banco de poténcia: vocé pode conectar a luz ao banco de poténcia para usé-la em qualquer lugar.

Para outros dispositivos: A lampada funciona com qualquer dispositivo equipado com uma entrada USB padrao (por exemplo,
carregadores, tomadas USB no carro).

O material de silicone flexivel permite moldar livremente o braco da lampada.

Posicione o brago de forma que a luz incida sobre o local selecionado.

A luz acende automaticamente quando conectada a uma fonte de energia.

A luz vem de LEDs economizadores de energia que fornecem iluminagdo suave, mas suficientemente brilhante.

DICA
e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.
e Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Material: silicone
e  Fonte de alimentacdo: USB
e LED economizador de energia
e  Dimensoes: 16,7 cm x 1,8 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

e  Alampada destina-se apenas ao uso interno.

e O produto ndo é um brinquedo. Nao deixe a lampada ao alcance de criangas pequenas sem supervisao.
e  Naio desmonte ou modifique a 1dmpada - isso pode danificar o dispositivo e causar perigo.

e  Utilize a lampada apenas com dispositivos equipados com porta USB com parametros técnicos padrao.
e  Evite conectar a luz a portas USB danificadas ou fontes de energia ndo confiaveis.

e Certifique-se de que o plugue USB esteja inserido corretamente na porta - ndo force.

e Nao use a lampada perto de dgua, fontes de umidade ou em locais onde possa ficar inundada.

e  Evite dobrar a ldmpada por longos periodos de tempo de forma que possa danificar sua fiacdo interna.
e  Nao exponha a lampada a altas temperaturas ou luz solar direta.

e  Antes de limpar, desconecte a lampada da fonte de alimentacdo.

e  Use um pano macio, seco ou levemente umido para limpar a superficie da lampada.

e Nao use produtos quimicos agressivos ou materiais abrasivos.

e Guarde a lampada em local seco, longe de poeira e umidade.

e  Evite armazenar em locais sujeitos a choques mecanicos ou pressdo excessiva.

e  Se a luz parar de funcionar ou vocé notar algum dano, desconecte-a imediatamente.

e  Nio tente reparar o dispositivo sozinho - entre em contato com o fabricante ou vendedor.

e  Nao use a lampada durante uma tempestade, pois ha risco de surtos elétricos.

e Nao deixe a luz acesa sem vigilancia por muito tempo, principalmente ao carregar o banco de poténcia.



INSTRUCOES DE SEGURANCA PARA BATERIAS

Mantenha as pilhas/pilhas recarregaveis fora do alcance das criangas. Em caso de ingestdo, consulte um médico imediatamente!

As baterias descartaveis ndo podem ser recarregadas. As baterias/baterias recarregaveis ndo devem ser colocadas em curto-circuito e/ou
abertas. Isso pode resultar em superaquecimento, incéndio ou explosao.

Nunca jogue baterias/pilhas recarregéveis no fogo ou na agua.

Nunca exponha baterias/pilhas recarregéaveis a esforcos mecanicos.

Risco de vazamento de acido das baterias/acumuladores.

Evite condig0es e temperaturas extremas que possam afetar as baterias/baterias recarregaveis, por exemplo, radiadores/luz solar direta.
Se as pilhas/pilhas recarregéveis vazarem, evite o contato da pele, olhos e membranas mucosas com produtos quimicos! Lave
imediatamente as 4reas afetadas com agua limpa e consulte um médico!

Pilhas/pilhas recarregaveis derramadas ou danificadas podem causar queimaduras quimicas quando tocam a pele. Portanto, luvas de
protecdo adequadas devem ser usadas nesses casos.

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAQ DAS EMBALAGENS USADAS
A embalagem ¢ feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no  centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informacgoes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protec¢do ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo domeéstico,
mas sim eliminados de forma adequada. As informacdes sobre os pontos de coleta e seus horérios de funcionamento sdo
fornecidas pelo escritdrio competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O
produto atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

Ndo olhe para uma fonte de luz ligada. Isto pode ser prejudicial aos olhos.
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O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis nao devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = mercurio,
Pb = chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminacao. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de
residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMH TOCIIOAMHE/TOCIIONKO, O1aroapiuM BH, Ue 3aKyluXxTe Halllis POAYyKT!
Ipeay 1 U3Mos3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOYeTeTe MHCTPYKLMUTE MO-Z0/1y 3a MpaBUJIHa yrioTpeba Ha MPOJYKTa.

Monsi, 3araseTe TOBa PBKOBO/ACTBO 34 61:,qeu11/1 CITpAaBKH U CJ'IE,E[BHI\/'ITE HEroBUTE IPETOPHKH, TBU KaTo HeCrla3BaHeTO MOXKe Aa rpeacTab/igBa 3alljlaXad
3d )KMBOTa WX 3[]paBeTo.

OINMCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

CuvkoHoBara USB jylammna e vzeanHa 3a paboTa Ha KOMIIOTBPA, KOraTto He HCKare Ja 0Ge3rOoKOWTe UeHOBeTe Ha CeMelCTBOTO CH KbCHO Tpe3
HoOIITa.

Jlamrmiara e 13paboTeHa OT I'bBKaB MaTepuas, KOWTO MOXe Aia ce 0hopMsi 10 BCSKaKbB HaUWH

Jlammara e obopyzBaHa c eHeprocriectsBaiid LED auozu ¢ 4bbr )KUBOT. MoxKe /la ce M3M0/13Ba 38 KOMITIOTBP WM KaTo 0OMKHOBEHA J1amIla, KaTo s
cBBpP)KeTe KbM power bank mmn Besiko ycrpoiictBo ¢ USB Bxof,.

Cn11j0 Taka Ife paboTy 06pe KaTo HOIIHA JIaMIIa M/ AUCKPETHO OCBeT/IeHHe, KOraTo KbMITHHTYBaTe 107, IajiaTKa.

ITPNIOXEHWE
e OcseTneHue Ha 610po WM KJIaBUATypa.
e  Hounxa ynamna.
e  JlMCKpeTHa CBeT/IMHA IPU KBMIIMHI W/ ITbTYBaHe.

NHCTPYKITUN 3A ITY CKAHE/MHCTAJINPAHE

e  BHuMarenHO u3BajieTe Jamriata OT OIaKoBKaTa.

YBepeTe ce, ye jlamMIiaTa e HeTIOKbTHATA U FOTOBA 3a ynorpeba.

3axpaHBaHe:

KoM kommtoTspa: [TocraBete USB kpast Ha nammnara B USB nopra Ha Balvst KOMITIOTbP W/ JIaNTOII.

3a 3axpaHBaua 6aHka: Mo)keTe /la CBbp>KeTe JlaMIiaTa KbM 3axpaHBalllaTa 0aHKa, 3a /la s1 U3I0JI3BaTe HaBCSKb/e.
3a gpyru ycrpoiictea: Jlamrara paboTH € BCSIKO YCTPOMCTBO, 000pyaBaHo che craHgapted USB Bxop (Hamp. 3apsaHu ycTpoiictBa, USB
KOHTAKTH B KOJIaTa).

I'bBKaBUSAT CUJIMKOHOB Marepyasl BU M03BOJIsIBa CBOOO/HO /ja 0(opMsATe paMOTO Ha JlamIiaTa.

ITocTaBeTe paMOTO Taka, ue CBeT/IMHaTa /ia 1aJja BbpXy U30paHOTO MSICTO.

CeemIMHaTa Ce BKJIFOYBA aBTOMAaTHUHO NPY CBbP3BaHe KbM M3TOUHMK Ha 3aXpaHBaHe.

CaemMHATa W/jBa OT eHeproCIecTsIBallli CBETOANO/ M, KOUTO OCUTYPSIBAT HEXKHO, HO JOCTAaThUHO SIPKO OCBeT/IeHHe.

CBBET
e  YcTpoiicTBOTO TpsiGBa fia Ce NMPOBEPH 3a KOMIUIEKTHOCT Ha AOCTaBKaTa ¥ BUJVMU IOBPEe/HL.
e B c/1yuyaii Ha Hemb/HA AOCTaBKa WM TMOBpeJa MOpaAu JedeKTHa OTMakOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJs, CBbp)KETe Ce C ropelyara JIMHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

Marepuai: CUIUKOH
3axpanBane: USB
EHeprocniectsiBall] cBeTOAMOL,
Pasmepu: 16.7cm x 1.8cm

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

e Jlammara e npejiHa3HaueHa CaMo 3a yrnoTpeda Ha 3aKpHTO.

e  TIpoaykTsT He e urpauka. He ocrassiiite 1:amMnara B o6cera Ha Masiku Jena 6e3 Hazi30p.

e  He pa3smiobsiBaiiTe ¥ He MogudULIMpaiiTe amraTa - TOBa MOXKE Jja TIOBPe/jy YCTPONHCTBOTO U MOXKe []d IPUUUHK OMACHOCT.
e  II3non3BaiiTe saMriaTa camo C yCTpoicTBa, 060pyABaHy ¢ USB MopT ChC CTaHAAPTHU TeXHUUECKH NTapaMeTpH.

e  1I36sraiite Aa cBbp3BaTe Jlamrara KbM rospefeHd USB nopToBe WM HeHaZ|e)KJHU U3TOUHHMIIM Ha 3aXpaHBaHe.

e V¥Bepere ce, ue USB 1jencesbT e oCTaBeH NPaBU/IHO B I10PTA - HE 'O HaCHU/IBaMTe.

e  He usnon3gaiiTe nammnara B 6/1M30CT /10 BOAA, U3TOUHMIIM Ha BJlara WM Ha MECTa, Kb/IeTO MOXe fla Ob/ie HaBoJHeHa.

e  II30sreaiiTe ja orbBarte JIaMriaTa 3a AbJITH TEPUOH OT BpeMe T10 HauMH, KOMTO MOJKe /ja IOBPe/i BETPEIIHOTO i OKabesisiBaHe.
e  He u3saraiiTe :amMriata Ha BUCOKU TeMITepaTypy WY NpsiKa CTbHYEBA CBET/IFHA.

e  IIpenu mourcTBaHe M3K/IFOUETe JIaMITaTa OT M3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe.

e  Il3nonsBaiiTe MeKa, CyXa UM JIEKO Bla’KHA KbpIIa, 3a Jla IOUUCTUTE IOBPXHOCTTA Ha JlaMriaTa.

e He u3non3BaiiTe arpeCHBHU XUMHUKa/IM WK abpa3vBHU MaTepHaIu.

e  CobxpaHsBaiiTe jlaMnaTa Ha CyX0 MsICTO, Ziajey OT Ipax M Biiara.

e  1I36srBaiiTe Ja cbXpaHsiBaTe HAa MeCTa, MOJJ/IOKEHW HAa MeXaHWueH yziap WM NPeKoMepeH HaTUCK.

e  Ako amrmara crpe Aa paboTtu wiau 3abeniexxuTe TIOBpea, He3abaBHO 51 U3K/IIOUETe OT KOHTAKTa.

e  He ce onuTBaliTe /ja pEMOHTHpAaTe YCTPOMCTBOTO CaMM - CBbP)KETE Ce C MPOM3BOAUTEIS WM NpOoZaBaya.

e  He u3non3gaiiTe ammara 1o BpeMe Ha Oypsi, KOraTo UMa pUCK OT eJIeKTPHUUYeCKH yaapu.

e He ocraBsiiTe 1ammiara BK/IroueHa 6e3 Ha/[30p 3a /b/ro BpeMe, 0cobeHO Koraro 3apesx/are rnaybpbaHka.



MHCTPYKIINN 3A BE3OITACHOCT 3A BATEPUN

ChbxpaHsiBaliTe 6aTepunTe/aKymyaaTopHuTe 6atepun faneu ot fgewa. [Ipy morbiaHe He3abaBHO ce KOHCY/ITHpATe C jeKap!

Barepuurte 3a ejHOKpaTHa yriotpeba He MOrar [ia ce rpe3apex/iar. barepuurte/akymynatopHute 6arepru He TpsiOBa Jia ce CBbP3BaT HaKbCO
n/umv otBapAT. ToBa MOXe Jia JoBeJie 0 TperpsiBaHe, Mo)Kap WK eKCIUIO3usl.

Hukora He xBbpJisiiTe 6aTeprn/akymMmynaTopHy 6aTepuy B OI'bH WIH BOJA.
Hukora He n3naraiite 6aTeprnTe/akymMyaTopHUTe GaTepu Ha MEXaHUYHO HaTOBapBaHe.
PHCK OT M3TUYaHe Ha KHCeJIMHA OT OaTeprn/aKyMy/IaTopH.

U36srBaiiTe eKCTPEMHHU YC/IOBUSI M TEMIIEPATyPH, KOUTO MOTaT Jia MOB/IMSAT Ha OaTepruTe/aKyMy/naTopHUTe OaTepuu, Hamp.
paJyaTopy/AVipeKTHa CJTbHYEBA CBET/IMHA.
TTpu u3THyaHe Ha baTepyK/aKyMy/laTOpHU OaTepuu U30srBaiiTe KOHTAKT Ha KOXKaTa, OUMTe U JIMraBuLiuTe ¢ xuMrkaau! HezabaBHo

U3IVIaKHeTe 3aCerHatuTe MecCTa C YiCTa BoJa U ce KOHCy]'ITPIpaﬁTE C neKap!

PasnisiTiTe WM TIOBpeieHr OaTepru/aKyMy/IaTopHu Gatepry MOrar Jja IPUUMHAT XUMAUeCKH U3TrapsiHUs, KOraTo JOKOCHAT KoXKara.
CrefioBaTesiHO B TaKMBa C/iy4yau TPsibBa [ja ce HOCST MOAXOJSIIN 3aIUTHA PbKABULIY.

CBBETH 1 THO®OPMAIIVA 3A YITPAB/IEHWUE HA M3ITO/I3BAHU OTTAKOBKHA

OrnakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTUYHO YUCTH MaTepyasIid, KOUTO Morar Aa Ob/jaT U3XBbpJ/IeHH B MECTHHSL LIEHTBP 3a
PeLVK/IpaHe.

VI3n0/13BaHUSIT OTIAKOBLYEH MaTepuras TpsiOBa fja Ob/ie rpeja/ieH B MyHKT 3a CbOUpaHe Ha OTMabLH, ONpe/ie/ieH OT  MeCTHHUTE
Bacty. ViHbopMaLys 3a TOBa Kak Jla U3XBBPJIMTE M3I10/13BaH MPOAYKT Ce MpejoCTaBs OT ODIMHCKaTa WK rpajicka Cykba.

U3XBBHPIAHE HA M3IIO/I3BAHU EJIEKTPUYECKHU Y EJIEKTPOHHU YCTPOVICTBA

IMopaau chobpakeHHs 3a Ora3BaHe Ha OKOJIHATA CpeJia, U3M0JI3BaHNTE eNeKTPHUUEeCKH U eJIeKTPOHHH TPOJYKTH He TpsibBa fia ce
U3XBBPJIAT KaTo OMTOBU OTHAZABLH, a /ja Ce U3XBbPJ/IAT NMPaBUIHO. VHbOpMaLus 3a cbOMpaTeHNUTe MyHKTOBE U TSIXHOTO
paboTHO BpeMe ce MpeJjoCTaBs OT CHOTBETHUS O(HC.

To3u MPOAYKT OTrOBapsA Ha U3WCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHeﬁCKH W HallMOHA/IHU JUPEKTHUBH, KOUTO Ce€ OTHACAT 3a Hero.
HpOﬁ[yKT'LT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe Y HallUOHaJIHU U3UCKBaHUWA 3a 6e30IMacHOCT Ha ypegure U rpoayKTUTe.

To3u MPOAYKT OTrOBapsA Ha U3MCKBAHUATA Ha CbOTBETHUTE EBpOHeﬁCKH W HallMOHa/IHU JUPEKTUBU ROHS, KOUTO Ce OTHACAT 3a
Hero.

He rneqaﬁTe BbB BKJ/IFOUEH M3TOYHUK Ha CBET/IMHA. ToBa MOXe /ia € BpeJHO 3a ouuTe.
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HenpaBuiHOTO U3XBbpJIsiHe HA OaTepuy/aKyMy/1aTOpHH 6aTepuy MpeACTaB/IsBa 3ar’iaxa 3a OKo/IHaTa cpejal

Barepuwnre/akymynatopHuTe 6aTepun He TpsibBa /la ce U3XBBPJIAT C OUTOBUTE OTMaABLM. Te MoraT fa ChbpKaT BPeJHH TEXKKH
MeTa/i 1 TpsiOBa /ja ce TPeTHPaT KaTo CreLfaaHu OTHaAbIy. XUMHUeCKUTe CUMBOJIM Ha TeXXKuTe MeTtanu ca: Cd = Kagmui,
Hg = »kuBak, Pb = onoBo.

IMopazu ToBa K3Mon3BaHUTe GaTepun/akyMynatopu TpsbBa Jja ce mpeaBar B 0OL[UHCKUTE MYHKTOBE 3a ChOHpaHe Ha OracHU
OTIabLH.

BrpageHara 6arepusi He MOXKe /ia ce pa3riobsiBa 3a u3xBbpJsiHe. Llenust npoaykT Tpsabea ga 6be npeaieH B MyHKT 3a
cbOUpaHe Ha OTHAZBLM OT eJIEKTPOHHKA.

3arra3BamMe CH IIPaBOTO [ja IPAaBUM NIPOMEHH B TEKCTa, Jj3aiiHa U TeXHUUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 0e3 mpeayrpexaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! K6szonjiik, hogy termékiinket vasarolta!
A termék haszndlata el6tt kérjiik, olvassa el az aldbbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznéalatahoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

KESZULEK LEIRAS

A szilikon USB lampa tokéletes a szamitogépes munkahoz, amikor nem akarja csaladtagjait zavarni késd este.

A lampa rugalmas anyagbol késziilt, amely barmilyen médon alakithaté

A lampa energiatakarékos, hosszu élettartamti LED didédéakkal van felszerelve. Hasznalhaté szamitégéphez vagy normal lampaként, ha egy power

bankhoz vagy barmilyen USB bemenettel rendelkez6 eszkdzhoz csatlakoztatjuk.
J6l hasznalhat6 éjszakai lampaként vagy diszkrét vilagitasként is, ha sator alatt kempingeznek.

ALKALMAZAS
e Asztali vagy billentyiizet vilagitas.
e Ejszakai lampa.
e Diszkrét fény kempingezés vagy utazas kozben.

UZEMBE HELYEZESYTELEPITESI UTMUTATO
e Ovatosan vegye ki a ldmpat a csomagolasbél.
Gy06z6djon meg arrél, hogy a lampa sértetlen és hasznalatra kész.
Tapcsatlakozas:
A szamitogéphez: Dugja be a ldampa USB-végét szamitdgépe vagy laptopja USB-portjaba.
Power bankhoz: A lampéat a power bankhoz csatlakoztatva barhol hasznélhatja.
Egyéb eszkozokhoz: A 1dampa barmely szabvanyos USB bemenettel ellatott eszkozzel miikodik (pl. tolték, USB-aljzatok az autéban).
A rugalmas szilikon anyag lehet§vé teszi a ldmpakar szabad formazasat.
Helyezze el a kart uigy, hogy a fény a kivélasztott helyre essen.
A ldmpa automatikusan kigyullad, ha dramforrashoz csatlakozik.
A fény energiatakarékos LED-ekbdl szarmazik, amelyek gyengéd, de kellGen erés megvilagitast biztositanak.

TIPP
o Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.
e  Hibas szdllitas vagy hibas csomagolasbél vagy szallitasbdl eredd sériilés esetén forduljon a szerviz forr6dréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Anyaga: szilikon
o  Tépellatas: USB
e  Energiatakarékos LED
e  Méretei: 16,7 cm x 1,8 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

e Alampa csak beltéri hasznélatra késziilt.

e  Atermék nem jaték. Ne hagyja a lampat kisgyermekek szamadra elérhet6 helyen feliigyelet nélkiil.
e Ne szerelje szét és ne modositsa a lampat — ez karosithatja a késziiléket és veszélyt okozhat.

e Aldmpét csak szabvanyos miiszaki paraméterekkel rendelkezé USB-porttal ellatott eszkdzokkel hasznalja.
e Ne csatlakoztassa a lampat sériilt USB-portokhoz vagy megbizhatatlan aramforrasokhoz.

o Gy6z6djon meg arrdl, hogy az USB-dugd megfelel6en van bedugva a portba — ne erdltesse.

e Ne hasznélja a lampat viz, nedvességforras kozelében vagy olyan helyen, ahol el6ntheti.

e  Keriilje a lampa hosszu ideig tarté hajlitasat oly médon, hogy az megsértse a bels6 vezetékeit.

e Ne tegye ki a lampat magas h6mérsékletnek vagy kozvetlen napfénynek.

o  Tisztitas el6tt valassza le a 1ampét az dramforrasrél.

e Alampa feliiletének tisztitdsdhoz hasznaljon puha, széraz vagy enyhén nedves ruhét.

e  Ne hasznéljon agressziv vegyszereket vagy stirol6 hatasu anyagokat.

e  Tarolja a lampat széraz helyen, portol és nedvességtdl tavol.

e  Keriilje a mechanikai {itésnek vagy tdlzott nyomasnak kitett helyen t6rténd taroldst.

e  Ha aldmpa nem miikodik, vagy sériilést észlel, azonnal hizza ki a konnektorbol.

e Ne kisérelje meg sajat maga megjavitani a késziiléket — forduljon a gyartéhoz vagy az eladéhoz.
e Ne hasznélja a 1ampét viharban, amikor fennall az elektromos tulfesziiltség veszélye.

e  Ne hagyja sokaig feliigyelet nélkiil égve a lampat, kiillondsen a power bank t6ltésekor.



BIZTONSAGI UTASITASOK AKKUMULATOROKHOZ
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Az elemeket/akkumulatorokat tartsa tavol a gyermekektdl. Lenyelés esetén azonnal forduljunk orvoshoz!

Az eldobhat6 elemeket nem lehet tjratolteni. Az elemeket/Gjratolthetd elemeket nem szabad révidre zarni és/vagy felnyitni. Ez
tulmelegedést, tiizet vagy robbandst okozhat.

Soha ne dobja az elemeket/akkumulétorokat tiizbe vagy vizbe.

Soha ne tegye ki az elemeket/akkumulatorokat mechanikai igénybevételnek.

Savszivargas veszélye az elemekbdl/akkumulatorokbol.

Keriilje az olyan szélsGséges koriilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatdssal lehetnek az akkumulatorokra/tjratolthetd
akkumulatorokra, pl.

Ha az elemek/akkuk szivarognak, kertilje a bérrel, szemmel és nyalkahartyaval val6 érintkezést vegyszerekkel! Az érintett teriileteket
azonnal 6blitse le tiszta vizzel és forduljon orvoshoz!

A kiomlott vagy sériilt elemek/tjratolthetd elemek kémiai égési sériiléseket okozhatnak, ha a bért érintik. Ezért ilyen esetekben megfeleld
védobkesztytit kell viselni.

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi tjrahasznosité kézpontban lehet leadni

A haszndlt csomagol6anyagokat a helyi hatésagok altal kijelolt hulladékgyijté helyre kell szallitani . A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozé informdaciékat a kozség vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbodl az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként kezelni,
hanem megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérél az illetékes iroda ad
tdjékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti iranyelvek rd vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a
késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkoz6 eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozo kovetelményeinek.

Ne nézzen bekapcsolt fényforrasba. Ez karos lehet a szemre.
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Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a héztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Karos nehézfémeket tartalmazhatnak,
ezért specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulétort nem lehet szétszedni drtalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt6 helyen
kell leadni .

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitdsanak és miliszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, skal du laese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

ENHEDSBESKRIVELSE

Silikone USB-lampen er perfekt til at arbejde ved computeren, nar du ikke vil forstyrre dine familiemedlemmer sent om aftenen.

Lampen er lavet af fleksibelt materiale, der kan formes pa enhver made

Lampen er udstyret med energibesparende LED-dioder med lang levetid. Den kan bruges til en computer eller som en almindelig lampe ved at
tilslutte den til en powerbank eller enhver enhed med USB-indgang.

Den vil ogsa fungere godt som natlampe eller diskret belysning, nar du camperer under et telt.

ANVENDELSE
e Skrivebords- eller tastaturbelysning.
e Natlampe.
e Diskret lys, nar du camperer eller rejser.

OPSTART/INSTALLATIONSVEJLEDNING

Fjern forsigtigt lampen fra emballagen.

Serg for, at lampen er intakt og klar til brug.

Stremtilslutning:

Til computeren: Seet USB-enden af lyset i USB-porten pa din computer eller beerbare computer.
Til powerbank: Du kan tilslutte lyset til powerbanken for at bruge det hvor som helst.

For andre enheder: Lampen fungerer med enhver enhed udstyret med en standard USB-indgang (f.eks. opladere, USB-stik i bilen).
Det fleksible silikonemateriale giver dig mulighed for frit at forme lampearmen.

Placer armen, sd lyset falder pa det valgte sted.

Lyset teender automatisk, nar det tilsluttes en strgmkilde.

Lyset kommer fra energibesparende LED'er, der giver en blid, men tilstraekkelig skarp belysning.

TIP

e  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.

o Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.
TEKNISKE DATA

Materiale: silikone
Strgmforsyning: USB
Energibesparende LED
Mal: 16,7 cm x 1,8 cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

e  Lampen er kun beregnet til indendgrs brug.

e Produktet er ikke et legetgj. Efterlad ikke lampen inden for reekkevidde af sma bgrn uden opsyn.
e  Skil ikke lampen ad eller modificer den - dette kan beskadige enheden og forarsage en fare.

e Brug kun lampen med enheder udstyret med en USB-port med standard tekniske parametre.

e  Undga at tilslutte lyset til beskadigede USB-porte eller updlidelige stromkilder.

e  Sorg for, at USB-stikket er sat rigtigt i porten - lad veere med at tvinge det.

e  Brug ikke lampen i ne@erheden af vand, fugtkilder eller steder, hvor den kan blive oversvgmmet.
e  Undga at bgje lampen i leengere perioder pa en made, der kan beskadige dens interne ledninger.
e  Udset ikke lampen for hgje temperaturer eller direkte sollys.

e  For renggring skal du koble lampen fra strgmkilden.

e  Brug en blad, tar eller let fugtig klud til at renggre lampens overflade.

e  Brug ikke aggressive kemikalier eller slibende materialer.

e  Opbevar lampen pa et tart sted, vk fra stov og fugt.

e  Undga opbevaring pa steder, der er udsat for mekaniske stgd eller for stort tryk.

e Hyvis lyset holder op med at virke, eller du bemerker skader, skal du straks treekke stikket ud.

e  Forsgg ikke selv at reparere enheden - kontakt producenten eller selgeren.

e  Brug ikke lampen under storm, ndr der er risiko for elektriske overspendinger.

e  Lad ikke lyset veere teendt uden opsyn i leengere tid, iser nar du oplader powerbanken.



SIKKERHEDSINSTRUKTIONER FOR BATTERIER
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Opbevar batterier/genopladelige batterier utilgengeligt for barn. Seg straks lege ved indtagelse!

Engangsbatterier kan ikke genoplades. Batterier/genopladelige batterier ber ikke kortsluttes og/eller dbnes. Dette kan resultere i
overophedning, brand eller eksplosion.

Smid aldrig batterier/genopladelige batterier i ild eller vand.

Udseet aldrig batterier/genopladelige batterier for mekanisk belastning.

Risiko for syreleekage fra batterier/akkumulatorer.

Undga ekstreme forhold og temperaturer, der kan pavirke batterier/genopladelige batterier, f.eks. radiatorer/direkte sollys.

Hyvis batterier/genopladelige batterier leekker, undga kontakt med kemikalier pa hud, gjne og slimhinder! Skyl straks bergrte omrdder med
rent vand og sgg lege!

Spildte eller beskadigede batterier/genopladelige batterier kan fordrsage kemiske forbreendinger, nar de bergrer huden. Derfor bgr passende
beskyttelseshandsker beares i sadanne tilfelde.

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan
man bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige drsager bar brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som husholdningsaffald,
men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europeiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Se ikke ind i en teendt lyskilde. Dette kan veere skadeligt for gjnene.
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Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljoet!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og bar behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for a
ffaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéaZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zaktipili na$ produkt!
Pred pouzitim produktu si precitajte nizSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

POPIS ZARIADENIA

Silikénova USB lampa je idealna pre pracu pri pocitaci, ked’ nechcete rusit’ ¢lenov rodiny neskoro v noci.

Svietidlo je vyrobené z pruzného materialu, ktory je mozné I'ubovol'ne tvarovat’

Svietidlo je vybavené energeticky dspornymi LED didédami s dlhou Zivotnostou. MéZe byt’ pouZity pre pocitac alebo ako bezna lampa pripojenim k
power banke alebo akémukol'vek zariadeniu s USB vstupom.

Dobre poslizi aj ako no¢né lampa alebo diskrétne osvetlenie pri kempovani pod stanom.

APLIKACIA
e  Osvetlenie stola alebo klavesnice.
e  Nocnd lampa.
e  Diskrétne svetlo pri kempovani alebo cestovani.

NAVOD NA SPUSTENIE/INSTALACIU

Opatrne vyberte lampu z obalu.

Uistite sa, Ze lampa je neporuSena a pripravena na pouZitie.

Napajanie:

Do pocitaca: VloZte USB koniec svetla do USB portu vasho pocitaca alebo notebooku.

Pre power banku: Svetlo méZete pripojit' k power banke a pouzivat’ ho kdekol'vek.

Pre iné zariadenia: Svietidlo funguje s akymkol'vek zariadenim vybavenym Standardnym USB vstupom (napr. nabijacky, USB zasuvky v
aute).

Pruzny silikénovy materidl umoziiuje I'ubovolné tvarovanie ramena lampy.

Umiestnite rameno tak, aby svetlo dopadalo na zvolené miesto.

Svetlo sa automaticky zapne po pripojeni k zdroju napajania.

Svetlo pochadza z energeticky tispornych LED di6d, ktoré poskytuji jemné, ale dostatoCne jasné osvetlenie.

TIP

e  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditené poskodenia.

eV pripade nekompletnej dodavky alebo posSkodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnti linku.
TECHNICKE UDAJE

e  Materidl: silikén

e  Napéjanie: USB

e  Energeticky tisporné LED

e  Rozmery: 16,7 cm x 1,8 cm
BEZPECNOSTNE POKYNY

e  Svietidlo je urCené len na vntitorné pouZitie.

e Vyrobok nie je hracka. Nenechavajte lampu v dosahu malych deti bez dozoru.

e Nerozoberajte ani neupravujte lampu - moZe to poskodit zariadenie a sposobit’ nebezpecenstvo.

e  Svietidlo pouZivajte len so zariadeniami vybavenymi USB portom so Standardnymi technickymi parametrami.
e  Nepripéjajte svetlo k posSkodenym portom USB alebo k nespol'ahlivym zdrojom nap4jania.

e  Uistite sa, Ze zastrcka USB je spravne zasunuta do portu — netlacte na iu silou.

e NepouZivajte lampu v blizkosti vody, zdrojov vlhkosti alebo na miestach, kde mo6ze byt' zaplavena.

e Vyhybajte sa dlhodobému ohybaniu lampy spsobom, ktory by mohol poskodit’ jej vniitorné vedenie.
e Nevystavujte lampu vysokym teplotdm ani priamemu slne¢nému Ziareniu.

e  Pred cistenim odpojte lampu od zdroja napéjania.

e Na cistenie povrchu lampy pouZite mékkd, suchi alebo mierne navlhéend handricku.

e NepouZzivajte agresivne chemikélie alebo abrazivne materialy.

e  Svietidlo skladujte na suchom mieste mimo dosahu prachu a vlhkosti.

e Vyhnite sa skladovaniu na miestach vystavenych mechanickym nérazom alebo nadmernému tlaku.

e Ak svetlo prestane fungovat' alebo spozorujete poskodenie, okamZite ho odpojte.

e  Nepokiisajte sa opravit’ zariadenie sami - kontaktujte vyrobcu alebo predajcu.

e Nepouzivajte lampu pocas burky, ked’ existuje riziko elektrického prepatia.

e Nenechavajte svetlo dlho bez dozoru, najmé pri nabijani powerbanky.
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Batérie/nabijatel'né batérie uchovéavajte mimo dosahu deti. Pri poziti okamzZite vyhl'adajte lekéara!

Jednorazové batérie nie je mozné nabijat’. Batérie/nabijatené batérie by sa nemali skratovat’ a/alebo otvarat. M6Ze to mat’ za nasledok
prehriatie, poZiar alebo vybuch.

Batérie/nabijatel'né batérie nikdy nevhadzujte do ohia alebo vody.

Batérie/nabijacie batérie nikdy nevystavujte mechanickému naméhaniu.

Riziko tniku kyseliny z batérii/akumulétorov.

Vyhnite sa extrémnym podmienkam a teplotam, ktoré mozu ovplyvnit’ batérie/nabijatel'né batérie, napr.

Ak batérie/nabijacie batérie vytec, zabrarite kontaktu pokoZzky, oci a sliznic s chemikéliami! Zasiahnuté miesta ihned oplachnite ¢istou
vodou a porad'te sa s lekarom!

Vyliate alebo poskodené batérie/nabijatel'né batérie m6zu pri dotyku s pokozkou spdsobit’ chemické popaleniny. Preto by sa v takychto
pripadoch mali pouZivat vhodné ochranné rukavice.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat’ v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o likvidacii pouZzitého vyrobku
poskytuje obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z dovodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaéci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat' spravnym spésobom. Informacie o odbernych miestach a ich  otvaracich hodinach poskytuje
prislusny urad.

Tento vyrobok spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa nafi vztahujii. Vyrobok spliia eurépske a
narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spliia poZiadavky prislugnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vztahuju.

Nepozerajte sa do zapnutého zdroja svetla. MéZe to byt skodlivé pre oci.
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Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat’ s domovym odpadom. M6Zu obsahovat skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat' ako so Specialnym odpadom. Chemické znacky t'azkych kovov si: Cd = kadmium, Hg = ortut’, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunalneho nebezpec¢ného odpadu.
Vstavant batériu nie je moZné rozobrat  za ucelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytéd tima opas myohempdd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

LAITTEEN KUVAUS

Silikoninen USB-lamppu sopii tdydellisesti tietokoneen ddreen tydskentelyyn, kun et halua héiritd perheenjdsenidsi myohdén illalla.

Valaisin on valmistettu joustavasta materiaalista, jota voidaan muotoilla miten tahansa

Lamppu on varustettu energiaa sadstdvilld, pitkdikaisilla LED-diodeilla. Sitd voidaan kéyttdd tietokoneessa tai tavallisena lampuna kytkemalld se
virtapankkiin tai mihin tahansa laitteeseen, jossa on USB-tulo.

Se toimii my6s hyvin y&valona tai hienovaraisena valaistuksena teltan alla telttaillessa.

SOVELLUS
e  Poydén tai nappéaimiston valaistus.
e  Ydlamppu.

e  Huomaamaton valo telttailussa tai matkoilla.

KAYTTOONOTTO/ASENNUSOHJEET
e  Poista lamppu varovasti pakkauksesta.

e  Varmista, ettd lamppu on ehjé ja kdyttovalmis.

e  Virtaliitdnta:

e  Tietokoneeseen: Liitd valon USB-péa4 tietokoneen tai kannettavan tietokoneen USB-porttiin.

e  Virtapankki: Voit liittdd valon virtapankkiin kayttadksesi sitd missd tahansa.

e Muille laitteille: Lamppu toimii minka tahansa laitteen kanssa, joka on varustettu tavallisella USB-tulolla (esim. laturit, auton USB-

liitdnnat).

e  Joustavan silikonimateriaalin ansiosta voit muotoilla lampun vartta vapaasti.

e Aseta késivarsi niin, ettd valo osuu valittuun paikkaan.

e Valo syttyy automaattisesti, kun se liitetddn virtaldhteeseen.

e Valo tulee energiaa sadstdvistda LEDeistd, jotka valaisevat kevyesti mutta riittdvan kirkkaasti.
KARKI

e Laite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epétdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteyttd huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
e  Materiaali: silikoni
e  Virtaldhde: USB
e  Energiaa sddstdvd LED
e  Mitat: 16,7 cm x 1,8 cm
TURVALLISUUSOHJEET

e  Lamppu on tarkoitettu vain sisdkdyttdon.

e Tuote ei ole lelu. Al jat4 lamppua pienten lasten ulottuville ilman valvontaa.

e  Al4 pura tai muokkaa lamppua - timé voi vahingoittaa laitetta ja aiheuttaa vaaran.

e  Kaéytd lamppua vain sellaisten laitteiden kanssa, jotka on varustettu USB-portilla vakioteknisilld parametreilla.
e  Viltd kytkemadstd valoa vaurioituneisiin USB-portteihin tai epdluotettaviin virtaldhteisiin.

e  Varmista, ettd USB-liitin on kytketty oikein porttiin — &ld pakota sita.

e Al kiytd lamppua lahelld vettd, kosteuslahteiti tai paikoissa, joissa se voi joutua veden alle.
e  Vilta lampun taivuttamista pitkid aikoja tavalla, joka voi vahingoittaa sen sisdistéd johtoa.

e  Alj altista lamppua korkeille lampétiloille tai suoralle auringonvalolle.

e  Irrota lamppu virtaldhteestd ennen puhdistamista.

e Puhdista lampun pinta pehmeélld, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.

e Ald kilytd aggressiivisia kemikaaleja tai hankaavia materiaaleja.

e  Siilytd lamppua kuivassa paikassa, suojassa polylta ja kosteudelta.

e  Valtd sdilyttamistd paikoissa, jotka altistuvat mekaanisille iskuille tai liialliselle paineelle.

e Jos valo lakkaa toimimasta tai huomaat vaurioita, irrota se valittomasti.

e Al4 yritd korjata laitetta itse — ota yhteyttd valmistajaan tai myyjaan.

e  Al4 kiytd lamppua myrskyn aikana, kun on olemassa sahkopiikin vaara.

e  Al4 jatd valoa palamaan ilman valvontaa pitkéksi aikaa, varsinkin kun lataat virtapankkia.



AKKUJEN TURVALLISUUSOHJEET
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Pida paristot/ladattavat akut poissa lasten ulottuvilta. Jos ainetta on nielty, hakeudu valittémasti 1ddkariin!

Kertakayttoisid paristoja ei voi ladata uudelleen. Paristoja/akkuja ei saa oikosulkea ja/tai avata. Tamaé voi aiheuttaa ylikuumenemisen,
tulipalon tai rdjahdyksen.

Ald koskaan heité paristoja/akkuja tuleen tai veteen.

Al4 koskaan altista paristoja/ladattavia akkuja mekaaniselle rasitukselle.

Hapon vuotamisen vaara paristoista/akuista.

Viltd adrimmadisia olosuhteita ja lampétiloja, jotka voivat vaikuttaa akkuihin/ladattaviin akkuihin, kuten lampd&patterit/suora auringonvalo.
Jos paristot/akut vuotavat, valtd kemikaalien joutumista iholle, silmiin ja limakalvoille! Huuhtele altistuneet alueet vélittomasti puhtaalla
vedelld ja ota yhteys ladkariin!

Vuotaneet tai vaurioituneet paristot/ladattavat akut voivat aiheuttaa kemiallisia palovammoja koskettaessaan ihoa. Siksi téllaisissa
tapauksissa on kéytettdvad asianmukaisia suojakéasineita.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamaén jdtteenkerdyspisteeseen . Tietoja kdytetyn
tuotteen havittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyista kdytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule hévittad kotitalousjatteen mukana, vaan ne on
havitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttada
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tayttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Al4 katso pdlle kytkettyyn valonldhteeseen. Tdmé voi olla haitallista silmille.
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Paristojen/akkujen vaara héavittaminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa havittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltad haitallisia raskasmetalleja ja niitd
tulee késitelld erikoisjétteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kédytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jdtteiden kerdyspisteisiin.
Sisddnrakennettua akkua ei voi purkaa havittdmistd varten. Koko tuote tulee toimittaa  elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie§ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

IRENGINIO APRASYMAS

Silikoniné USB lempa puikiai tiks darbui prie kompiuterio, kai nenorite trukdyti savo Seimos nariams vély vakara.

Sviestuvas pagamintas i$ lanks¢ios medZiagos, kuri gali biiti bet kokia forma

Lempa apriipinta energija taupanciais, ilgaamziais LED diodais. Jis gali biiti naudojamas kompiuteriui arba kaip jprasta lempa, prijungus ji prie
maitinimo bloko ar bet kurio jrenginio su USB jéjimu.

Jis taip pat puikiai tiks kaip naktiné lempa arba diskretiSkas apSvietimas stovyklaujant po palapine.

TAIKYMAS
e  Stalo arba klaviatiiros apSvietimas.
e  Naktiné lempa.
e  DiskretiSka Sviesa stovyklaujant ar keliaujant.

PALEIDIMO / MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Atsargiai iSimkite lempg i$ pakuotés.

Isitikinkite, kad lempa nepaZeista ir paruosta naudoti.

Maitinimo jungtis:

Prie kompiuterio: jkiSkite USB lemputés gala i kompiuterio ar neSiojamojo kompiuterio USB prievada.
Maitinimo bankui: galite prijungti Sviestuva prie maitinimo bloko ir naudoti ji bet kur.

Kitiems jrenginiams: lemputé veikia su bet kokiu jrenginiu, turin¢iu standartine USB jvestj (pvz., jkrovikliais, USB lizdais automobilyje).
Lanksti silikoniné medZiaga leidZia laisvai formuoti lempos kota.

Padékite ranka taip, kad Sviesa kristy j pasirinkta vieta.

Prijungus prie maitinimo Saltinio, lemputé jsijungia automatiskai.

Sviesa gaunama i3 energija taupanciy §viesos diody, kurie uztikrina $velny, bet pakankamai rysky apsvietima.

PATARIMAS
e  Prietaisas turi bti patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  Medziaga: silikonas
e  Maitinimas: USB
e  Energija taupantis LED
e  Matmenys: 16,7 cm x 1,8 cm

SAUGOS INSTRUKCIJOS

e  Lempa skirta naudoti tik patalpose.

e  Preké néra Zaislas. Nepalikite lempos maZiems vaikams nepasiekiamoje vietoje be prieZitiros.
e  Neardykite ir nemodifikuokite lempos — galite sugadinti jrenginj ir sukelti pavojy.

e Naudokite lempa tik su jrenginiais, kuriuose yra USB prievadas su standartiniais techniniais parametrais.
e  Nejunkite lemputés prie paZeisty USB prievady arba nepatikimy maitinimo Saltiniy.

e  [sitikinkite, kad USB kistukas tinkamai jkiStas i prievada — nespauskite jo jéga.

e  Nenaudokite lempos Salia vandens, drégmeés Saltiniy arba vietose, kur ji gali biiti uZtvindyta.

e Nelenkite lempos ilgg laika taip, kad biity galima paZeisti jos vidinius laidus.

e Nelaikykite lempos nuo aukstos temperatiiros ar tiesioginiy saulés spinduliy.

e  PrieS valydami, atjunkite lempa nuo maitinimo Saltinio.

o Sviestuvo pavirsiui valyti naudokite minksta, sausa arba Siek tiek drégna sluoste.

e Nenaudokite agresyviy cheminiy medZiagy ar abrazyviniy medZiagy.

o Sviestuva laikykite sausoje vietoje, atokiau nuo dulkiy ir drégmes.

e  Venkite laikyti vietose, kuriose yra mechaninio smiigio arba per didelis slégis.

e Jei lemputé nustoja veikti arba pastebéjote paZeidimy, nedelsdami atjunkite jj iS elektros lizdo.
e Nebandykite remontuoti jrenginio patys — kreipkités j gamintojq arba pardavéja.

e  Nenaudokite lempos per audra, kai yra elektros virSjtampiy pavojus.

e  Nepalikite Sviesos ilga laika jjungtos be prieZitiros, ypac kai kraunate maitinimo bloka.



AKUMULIATORIU SAUGOS INSTRUKCIJOS

®  Baterijas / jkraunamas baterijas laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje. Prarijus, nedelsiant kreipkités i gydytoja!

®  Vienkartiniy baterijy jkrauti negalima. Baterijos / jkraunamos baterijos neturéty biiti trumpai jungtos ir (arba) atidarytos. Tai gali sukelti
perkaitimg, gaisrg arba sprogima.

® Niekada nemeskite baterijy/jkraunamy baterijy i ugnij ar vanden;.

® Niekada nepalikite baterijy / jkraunamy baterijy mechaniniam poveikiui.

*  Ragsties nutekéjimo i$ baterijy/akumuliatoriy pavojus.

®  Venkite ekstremaliy salygy ir temperatiiry, kurios gali turéti jtakos akumuliatoriams / jkraunamiems akumuliatoriams, pvz., radiatoriy /
tiesioginiy saulés spinduliy.

®  Jei baterijos / jkraunamos baterijos nutekéjo, stenkités, kad cheminés medZiagos nepatekty ant odos, j akis ir gleivines! PaZeistas vietas
nedelsiant nuplaukite Svariu vandeniu ir kreipkités j gydytoja!

® ISsiliejusios arba paZeistos baterijos/jkraunamos baterijos gali sukelti cheminius nudegimus, kai jie lieciasi ant odos. Todél tokiais atvejais
reikia miivéti tinkamas apsaugines pirStines.

PATARIMALI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA
Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodytg atlieky surinkimo punktg . Informacija, kaip
iSmesti panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis atliekomis, o
tinkamai iSmesti. Informacijq apie surinkimo punktus ir jy darbo laikg teikia atitinkamas biuras.
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Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
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Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

NeZiirékite j jjungta Sviesos Saltinj. Tai gali pakenkti akims.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb =
Svinas.
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Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti i komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visa gamini reikia atiduoti i elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

IERICES APRAKSTS

Silikona USB lampa ir lieliski piemérota darbam pie datora, kad nevélaties traucét gimenes loceklus véla vakara.
Lampa ir izgatavota no elastiga materiala, kuru var veidot jebkura veida

Lampa ir aprikota ar energiju tauposam, ilgmazigam LED diodém. To var izmantot datoram vai ka parastu lampu, pievienojot to stravas bankai vai

jebkurai iericei ar USB ieeju.
Tas labi darbosies art ka naktslampa vai diskréts apgaismojums, apmetoties zem telts.

PIETEIKUMS

Galda vai tastatiiras apgaismojums.
Nakts lampa.
Diskréta gaisma kempinga vai celojuma.

IEDARBIBAS/UZSTADISANAS INSTRUKCIJAS

Uzmanigi iznemiet lampu no iepakojuma.

Parliecinieties, vai lampa ir neskarta un gatava lietoSanai.

Stravas pieslégums:

Datoram: ievietojiet apgaismojuma USB galu datora vai klépjdatora USB porta.
Stravas bankai: varat savienot lampu ar baroSanas banku, lai to izmantotu jebkura vieta.

Citam iericém: lampa darbojas ar jebkuru ierici, kas aprikota ar standarta USB ieeju (pieméram, ladetaji, USB ligzdas automasina).

Elastigais silikona materials lauj brivi veidot lampas sviru.

Novietojiet roku ta, lai gaisma nokristu uz izvéléto vietu.

Apgaismojums iedegas automatiski, kad tas ir pievienots stravas avotam.

Gaisma nak no energijas taupiSanas LED, kas nodroSina maigu, bet pietiekami spilgtu apgaismojumu.

PADOMS

Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.

Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas del, liidzu, sazinieties ar servisa talruni.

TEHNISKIE DATI

Materials: silikons
Barosanas avots: USB
Energijas taupiSanas LED
Izmeéri: 16,7 cm x 1,8 cm

DROSIBAS NORADIJUMI

Lampa ir paredzéta lietoSanai tikai iekStelpas.

Produkts nav rotallieta. Neatstajiet lampu maziem bérniem pieejama vieta bez uzraudzibas.
Neizjauciet un neparveidojiet lampu — tas var sabojat ierici un radit apdraudéjumu.

Izmantojiet lampu tikai ar iericém, kas aprikotas ar USB portu ar standarta tehniskajiem parametriem.
Izvairieties no gaismas pievienoSanas bojatiem USB portiem vai neuzticamiem baroSanas avotiem.
Parliecinieties, vai USB spraudnis ir pareizi ievietots porta — nepiespiediet to ar speku.

Neizmantojiet lampu idens, mitruma avotu tuvuma vai vietas, kur ta var tikt appludinata.

Izvairieties no lampas lociSanas ilgu laiku t3, lai tas varétu sabojat tas iekS&jos vadus.

Nepaklaujiet lampu augstas temperatiiras vai tieSas saules gaismas iedarbibai.

Pirms tiriSanas atvienojiet lampu no stravas avota.

Lampas virsmas tiriSanai izmantojiet mikstu, sausu vai nedaudz mitru dranu.

Neizmantojiet agresivas kimiskas vielas vai abrazivus materialus.

Glabajiet lampu sausa vieta, prom no putekliem un mitruma.

Izvairieties no uzglabasanas vietas, kas paklautas mehaniskam triecienam vai parmeérigam spiedienam.
Ja gaisma parstaj darboties vai pamanat bojajumus, nekavéjoties atvienojiet to.

Neméginiet remontét ierici pats — sazinieties ar raZotaju vai pardevéju.

Neizmantojiet lampu vétras laika, ja pastav elektribas parsprieguma risks.

Neatstajiet apgaismojumu ilgu laiku ieslégtu bez uzraudzibas, it Tpasi, kad tiek uzladéts baroSanas bloks.



AKUMULATORU DROSIBAS NORADIJUMI

®  Glabajiet baterijas/uzladéjamas baterijas bérniem nepieejama vieta. Ja norits, nekavéjoties vérsieties pie arsta!

®  Vienreizgjas lietoSanas baterijas nevar uzladét. Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst radit 1ssavienojumu un/vai atvért. Tas var izraisit

parkarSanu, aizdegSanos vai eksploziju.
®  Nekad nemetiet baterijas/uzladéjamas baterijas uguni vai ideni.

®  Nekad nepaklaujiet akumulatorus/uzladéjamas baterijas mehaniskai slodzei.

¢  Skabes noplides risks no baterijam/akumulatoriem.

®  Izvairieties no ekstremaliem apstakliem un temperatiiras, kas var ietekmét akumulatorus/uzladéjamas baterijas, pieméram, radiatorus/tieSos

saules starus.

® Ja akumulatoriem/akumulatoriem ir noplide, izvairieties no saskares ar kimikalijam uz adas, acim un glotadam! Nekavgjoties izskalojiet

skartas vietas ar tiru Gideni un konsulté&jieties ar arstu!
®  Iz$lakstiti vai bojati akumulatori/akumulatori, pieskaroties adai, var izraisit kimiskus apdegumus. Tapéc Sados gadijumos javalka atbilstosi

aizsargcimdi.
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PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts
prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Neskatieties iesleégta gaismas avota. Tas var kaitét acim.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.
Iebtiveto akumulatoru nevar izjaukt iznicinasSanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savakSanas punkta.

Mes paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.

ir
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine vdib ohustada elu voi tervist.

SEADME KIRJELDUS

Silikoonist USB-lamp sobib suurepéraselt arvutiga to6tamiseks, kui sa ei taha oma pereliikmeid hilischtul segada.

Lamp on valmistatud painduvast materjalist, mida saab igat moodi vormida

Lamp on varustatud energiasadstlike pikaealiste LED-dioodidega. Seda saab kasutada arvuti jaoks v0i tavalise lambina, ithendades selle toitepangaga
vOi mis tahes seadmega, millel on USB-sisend.

See sobib hésti ka 66lambina vai diskreetse valgustusega telgi all telkimisel.

RAKENDUS
e Laua voi klaviatuuri valgustus.
e QOine lamp.
e Diskreetne valgus telkimisel voi reisil.

KAIVITAMIS-/PAIGALDAMISJUHISED

Eemaldage lamp ettevaatlikult pakendist.

Veenduge, et lamp on terve ja kasutusvalmis.

Toiteiihendus:

Arvutisse: Sisestage valgusti USB-ots arvuti voi siilearvuti USB-porti.

Toitepanga jaoks: saate ihendada valgusti toitepangaga, et seda kdikjal kasutada.

Muude seadmete jaoks: Lamp to6tab koigi seadmetega, mis on varustatud standardse USB-sisendiga (nt laadijad, auto USB-pesad).
Paindlik silikoonmaterjal voimaldab lambivarre vabalt kujundada.

Asetage kasi nii, et valgus langeks valitud kohale.

Toiteallikaga tihendamisel liilitub tuli automaatselt sisse.

Valgus on périt energiasaastlikest LED-idest, mis tagavad drna, kuid piisavalt ereda valgustuse.

VIHJE
e Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e  Materjal: silikoon
e Toide: USB
e  Energiasdastlik LED
e  Mododud: 16,7cm x 1,8cm

OHUTUSJUHISED

e  Lamp on moeldud kasutamiseks ainult siseruumides.

e Toode ei ole ménguasi. Arge jétke lampi ilma jirelevalveta viikelaste kieulatusse.

e Arge votke lampi lahti ega muutke seda — see voib seadet kahjustada ja pdhjustada ohtu.

e  Kasutage lampi ainult standardsete tehniliste parameetritega USB-pordiga varustatud seadmetega.
e  Viltige valgusti iithendamist kahjustatud USB-portide v0i ebausaldusvéérsete toiteallikatega.

e  Veenduge, et USB-pistik oleks korralikult pessa sisestatud — drge suruge seda jouga.

e Arge kasutage lampi vee, niiskuse allikate liheduses ega kohtades, kus see vdib olla iile ujutatud.
e  Viltige lambi pikaajalist painutamist viisil, mis voib kahjustada selle sisemist juhtmeid.

e Arge jitke lampi koérgete temperatuuride ega otsese paikesevalguse Kitte.

e  Enne puhastamist {ihendage lamp vooluvdrgust lahti.

e  Kasutage lambi pinna puhastamiseks pehmet, kuiva voi kergelt niisket lappi.

e  Arge kasutage agressiivseid kemikaale ega abrasiivseid materjale.

e  Hoidke lampi kuivas kohas, eemal tolmust ja niiskusest.

e  Viltige ladustamist kohtades, mis on mehaanilise Soki vai liigse surve all.

e  Kui tuli lakkab t66tamast voi mérkate kahjustusi, eemaldage see kohe vooluvorgust.

e  Arge proovige seadet ise parandada — votke iihendust tootja vdi miiiijaga.

e  Arge kasutage lampi tormi ajal, kui on olemas elektripingete oht.

e Arge jitke valgustit pikaks ajaks jarelevalveta pdlema, eriti kui laadite akupanka.



AKUDE OHUTUSJUHISED
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Hoidke patareid/laetavad patareid lastele kéttesaamatus kohas. Allaneelamisel p6orduge viivitamatult arsti poole!

Uhekordselt kasutatavaid akusid ei saa laadida. Akusid/akusid ei tohi liihistada ja/vdi avada. See vdib pdhjustada iilekuumenemist,
tulekahju voi plahvatust.

Arge kunagi visake patareisid/akusid tulle v5i vette.

Arge kunagi jétke patareisid/akusid mehaanilise koormuse Kitte.

Happe lekkimise oht patareidest/akudest.

Viltige darmuslikke tingimusi ja temperatuure, mis véivad mojutada patareisid/laetavaid akusid, nt radiaatorid/otsene paikesevalgus.
Kui patareid/akud lekivad, véltige kemikaalide sattumist nahale, silmadele ja limaskestadele! Loputage kahjustatud piirkondi koheselt
puhta veega ja podrduge arsti poole!

Mahavalgunud v6i kahjustatud akud/laetavad akud véivad nahka puudutades pohjustada keemilisi poletusi. Seetottu tuleks sellistel
juhtudel kanda sobivaid kaitsekindaid.

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méaératud jadtmekogumispunkti . Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab valla v6i linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid kdidelda digesti.
Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Arge vaadake sisse liilitatud valgusallikasse. See vdib olla silmadele kahjulik.
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Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejaatmete hulka. Need vdivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid  tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised siimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb iile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

OPIS NAPRAVE

Silikonska USB svetilka je odli¢na za delo za racunalnikom, ko ne Zelite motiti druZinskih ¢lanov pozno v noc.

Svetilka je izdelana iz proZnega materiala, ki ga je mogoce poljubno oblikovati

Svetilka je opremljena z energetsko var¢nimi LED diodami z dolgo Zivljenjsko dobo. Uporablja se lahko za racunalnik ali kot navadna svetilka, tako
da se jo priklopi na power bank ali katerokoli napravo z USB vhodom.

Odlicno se bo obnesel tudi kot nocna svetilka ali diskretna osvetlitev pri kampiranju pod Sotorom.

UPORABA
e Osvetlitev mize ali tipkovnice.
e  Nocna svetilka.
e  Diskretna svetloba na kampiranju ali potovanju.

NAVODILA ZA ZAGON/NAMESTITEV

Svetilko previdno vzemite iz embalaZe.

Prepricajte se, da je svetilka nepoSkodovana in pripravljena za uporabo.

Napajalni prikljucek:

V racunalnik: vstavite USB konec luci v vrata USB vaSega racunalnika ali prenosnika.

Za power bank: Lucko lahko prikljucite na power bank in jo uporabljate kjer koli.

Za druge naprave: Svetilka deluje z vsemi napravami, ki imajo standardni USB vhod (npr. polnilci, USB vti¢nice v avtu).
Fleksibilen silikonski material omogoca prosto oblikovanje roCice svetilke.

Roko postavite tako, da svetloba pada na izbrano mesto.

Lucka se samodejno vklopi, ko je prikljucena na vir napajanja.

Svetlobo zagotavljajo var¢ne LED diode, ki zagotavljajo neZno, a dovolj moc¢no osvetlitev.

NAMIG
e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material: silikon
e  Napajanje: USB
e  Energijsko var¢na LED
e  Dimenzije: 16,7 cm x 1,8 cm

VARNOSTNA NAVODILA

e  Svetilka je namenjena samo za uporabo v zaprtih prostorih.

e Izdelek ni igraca. Svetilke ne puscajte v dosegu majhnih otrok brez nadzora.

e Ne razstavljajte ali spreminjajte svetilke - to lahko poSkoduje napravo in lahko povzroci nevarnost.

e  Svetilko uporabljajte samo z napravami, ki so opremljene z USB prikljuckom s standardnimi tehni¢nimi parametri.
e  Izogibajte se povezovanju luci s poskodovanimi vrati USB ali nezanesljivimi viri napajanja.

e  Prepricajte se, da je vti¢ USB pravilno vstavljen v vrata — ne silite ga.

e  Svetilke ne uporabljajte v bliZini vode, virov vlage ali na mestih, kjer bi lahko bila poplavljena.

e Izogibajte se dolgotrajnemu upogibanju svetilke na nacin, ki bi lahko poskodoval njeno notranjo napeljavo.
e Svetilke ne izpostavljajte visokim temperaturam ali neposredni son¢ni svetlobi.

e  Pred ciScenjem odklopite Zarnico iz vira napajanja.

e  Za CiSCenje povrsine svetilke uporabite mehko, suho ali rahlo navlaZeno krpo.

e Ne uporabljajte agresivnih kemikalij ali abrazivnih materialov.

e  Svetilko hranite na suhem mestu, stran od prahu in vlage.

e Izogibajte se shranjevanju na mestih, ki so izpostavljena mehanskim udarcem ali pretiranemu pritisku.

o Ce lucka preneha delovati ali opazite poskodbe, jo takoj izkljucite.

e  Naprave ne poskuSajte popraviti sami - obrnite se na proizvajalca ali prodajalca.

e  Svetilke ne uporabljajte med nevihto, ko obstaja nevarnost elektri¢nih sunkov.

e  Luci ne puscajte prizgane dlje asa, Se posebej med polnjenjem power bank-a.



VARNOSTNA NAVODILA ZA BATERIJE
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Baterije/akumulatorje hranite izven dosega otrok. V primeru zauZitja takoj poiscite zdravnika!

Baterij za enkratno uporabo ni mogoce ponovno napolniti. Baterij/akumulatorjev ne smete povzrociti kratkega stika in/ali odpreti. To lahko
povzroCi pregrevanje, pozar ali eksplozijo.

Nikoli ne mecite baterij/akumulatorjev v ogenj ali vodo.

Baterij/akumulatorjev nikoli ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

Nevarnost iztekanja kisline iz baterij/akumulatorjev.

Izogibajte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na baterije/akumulatorje, npr. radiatorjem/neposredni son¢ni
svetlobi.

Ce baterije/akumulatorji pus¢ajo, prepretite stik koZe, o¢i in sluznice s kemikalijami! Prizadeta mesta takoj sperite s &isto vodo in se
posvetujte z zdravnikom!

Razlite ali poSkodovane baterije/akumulatorji lahko ob stiku s koZo povzrocijo kemi¢ne opekline. Zato je treba v takih primerih nositi
ustrezne zasc€itne rokavice.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZza je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalazo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako
odstraniti rabljeni izdelek, posreduje obc¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec jih
odloZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem casu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Ne glejte v vklopljen vir svetlobe. To je lahko Skodljivo za o¢i.

=B ®

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive teZke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli teZkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbiraliS¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na  zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-dsaideann tu an tairge, léigh na treoracha thios maidir le hisaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né
do shlainte mura gcomhliontar é.

CUR SiOS GLEAS

T4 an lampa USB silicone foirfe chun oibrit ar an riomhaire nuair nach bhfuil td ag iarraidh cur isteach ar do theaghlach go déanach san oiche.

Téa an lampa déanta as abhar solubtha is féidir a mhunlu ar bhealach ar bith

T4 an lampa feistithe le dé-6id LED coigilte fuinnimh. Is féidir é a isaid le haghaidh riomhaire né mar lampa rialta trina nascadh le banc cumhachta
no le haon fheiste le hionchur USB.

Oibreoidh sé go maith freisin mar lampa oiche né soilsit discréideach agus tii ag campail faoi phuball.

IARRATAS
e  Soilsit deisce né méarchlair.
e  Lampa oiche.
e Solas discréideach agus tti ag campail n6 ag taisteal.

TREORACHA TOSAIGH/Suiteail

Bain go curamach an lampa as an bpacaistit.

Déan cinnte go bhfuil an lampa slan agus réidh le hiiséid.

Nasc cumhachta:

Chuig an riomhaire: Cuir isteach deireadh USB an tsolais isteach i bport USB do riomhaire né riomhaire gldine.
Maidir le banc cumhachta: Is féidir leat an solas a nascadh leis an mbanc cumhachta chun é a tiséid éit ar bith.

I gcas feisti eile: Oibrionn an lampa le haon fheiste até feistithe le hionchur caighdednach USB (m.sh. luchtairi, soicéid USB sa charr).
Ceadaionn an t-abhar solubtha silicone duit an 1dmh lampa a mhunlua go saor.

Seas an lamh ionas go dtiteann an solas ar an ait roghnaithe.

Casann an solas ar siil go huathoibrioch nuair até sé ceangailte le foinse cumhachta.

Tagann an solas 6 soilse coigilte fuinnimh a sholathraionn soilsit milis ach sach geal.

TIP

e  Ba cheart an gléas a sheiceail le haghaidh iomlaine an tseachadta agus damaiste infheicthe.

e [ gcas seachadadh neamhiomlan né ma dhéantar damdiste de bharr pacaistii né iompar lochtach, déan teagmhadil le beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

Abhar: silicone

Solathar cumhachta: USB
LED coigilte fuinnimh
Toisi: 16.7cm x 1.8cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

e  Ta an lampa beartaithe le htiséid laistigh amhain.

e Nibréagén é an tairge. Na fag an lampa laistigh de shroicheadh leanai beaga gan mhaoirseacht.

e N4 dichéimeadil n6é na modhnaigh an lampa - d'fhéadfadh sé seo damaiste a dhéanamh don fheiste agus d'fhéadfadh sé a bheith ina ghuais.
e  Bain usaid as an lampa ach amhadin le feisti até feistithe le port USB le paraiméadair theicnitila caighdednacha.

e Seachain an solas a nascadh le calafoirt USB damaiste né foinsi cumhachta neamhiontaofa.

e  Déan cinnte go bhfuil an breisean USB curtha isteach i gceart sa phort - na cuir iallach air.

e N4 hiiséid an lampa in aice le huisce, foinsi taise n6 in diteanna ina bhféadfadh sé a bheith tuilte.

e  Seachain an lampa a libadh ar feadh tréimhsi fada ama ar bhealach a d'fhéadfadh damdiste a dhéanamh dé sreangti inmheanach.
e Nanocht an lampa chuig teocht ard né solas direach.

e  Sula ndéantar é a ghlanadh, dicheangail an lampa 6n bhfoinse cumhachta.

e  Bain dsdid as éadach bog, tirim n6 beagan tais chun dromchla an lampa a ghlanadh.

e N4 hiiséid ceimicedin ionsaitheach né &bhair scriobacha.

e Stéréil an lampa in &it thirim, ar shitil 6 dheannach agus taise.

e Seachain stérail in aiteanna faoi réir turraing mheicnidil né brt iomarcach.

e  Ma stopann an solas ag obair né ma thugann tii damaiste faoi deara, diphlugéil laithreach é.

e N4 déan iarracht an gléas a dheisiu tu féin - déan teagmhail leis an monardir né leis an dioltdir.

e N4 hiiséid an lampa le linn stoirme nuair a bhionn baol ann go dtarl6idh borradh leictreach.

e Na fag an solas ar gan duine ar feadh i bhfad, go hairithe nuair a bhionn an banc cumhachta & mhuireard.



TREORACHA SABHAILTEACHTA LE hAGHAIDH Ceallrai
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Coinnigh cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe as teacht na leanai. Ma shlogtar é, téigh i gcomhairle le dochtuir laithreach!

Ni féidir cadhnrai indidscartha a athluchtd. Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a ghearrchiorcadu agus/né a oscailt. D’fhéadfadh
réthéambh, tine né pléascadh a bheith mar thoradh air seo.

N4 caith cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe isteach i dtine n6 in uisce riamh.

N4 nochtaigh cadhnrai/cadhnrai in-athluchtaithe do strus meicnitil.

Riosca sceitheadh aigéid 6 chadhnrai/tabhailleoiri.

Seachain coinniollacha agus teochtai foircneacha a d’fhéadfadh cur isteach ar chadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, m.sh.

Ma4 sceitheann cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe, seachain teagmhail an chraiceann, na sul agus na seicni miicasacha le ceimicedain!
Sruthlaigh na limistéir a bhfuil tionchar orthu laithreach le huisce glan agus téigh i gcomhairle le dochttir!

D'fhéadfadh cadhnrai doirte né damaiste/ceallrai in-athluchtaithe a bheith ina gcis le dé ceimiceacha nuair a théann siad i dteagmbhdil leis
an gcraiceann. D4 bhri sin, ba chéir lamhainni cosanta cui a chaitheamh i gcdsanna den sért sin.

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacdistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhdlach don chomhshaol ar féidir iad a dhitscairt ag d' ionad athchtrséla &ititil.

Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmnid ag udaréis aitidla. Solathraionn
an commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chdiseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a tsaidtear a dhitiscairt mar
dhramhail ti, ach iad a dhitscairt i gceart. Solathraionn an oifig abhartha faisnéis maidir le pointi bailitichain agus a gcuid
uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitnta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Na breathnaigh ar fthoinse solais ata curtha ar sitl. D'fhéadfadh sé seo a bheith diobhéalach do na stiile.
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Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe ina bhagairt don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhitscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhélacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Mar sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tiséidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhichdimeéil lena dhitiscairt. Ba cheart an tdirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza I-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zzomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.

DESKRIZZ7JONI TA' APPARAT

II-lampa USB tas-silikonju hija perfetta biex tahdem fuq il-kompjuter meta ma tridx tfixkel lill-membri tal-familja tieghek tard bil-lejl.

[l-lampa hija maghmula minn materjal flessibbli li jista 'jigi ffurmat bi kwalunkwe mod

Il-lampa hija mghammra b'dijodi LED li jiffrankaw l-energija u li jdumu hajja twila. Jista 'jintuza ghal kompjuter jew bhala lampa regolari billi
tikkonnettja ma' power bank jew kwalunkwe apparat b'input USB.

Se tahdem tajjeb ukoll bhala lampa bil-lejl jew dawl diskret meta tikkampja taht tinda.

APPLIKAZZJONI
e Dawl fuq l-iskrivanija jew it-tastiera.
e  Fanal bil-lejl.
e Dawl diskret meta tikkampja jew tivvjagga.

ISTRUZZJONLJIET TA' START-UP/INSTAILIL.AZZJONI
e  Nehhi b'attenzjoni l-lampa mill-imballagg.
Kun Zgur li I-lampa hija intatta u lesta ghall-uzu.
Konnessjoni tal-energija:
Ghall-kompjuter: Dahhal it-tarf USB tad-dawl fil-port USB tal-kompjuter jew laptop tieghek.
Ghall-bank tal-energija: Tista 'tqabbad id-dawl mal-bank tal-energija biex tuzah kullimkien.
Ghal apparati ohra: Il-lampa tahdem ma 'kwalunkwe apparat mghammar b'input USB standard (ez. chargers, sokits USB fil-karozza).
Il-materjal tas-silikonju flessibbli jippermettilek li tifforma liberament id-driegh tal-lampa.
Poggi d-driegh sabiex id-dawl jaqga 'fuq il-post maghzul.
Id-dawl jixghel awtomatikament meta jkun imgabbad ma 'sors ta' energija.
Id-dawl gej minn LEDs li jiffrankaw l-energija li jipprovdu illuminazzjoni gentili izda qawwija bizzejjed.

TIP

e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.

e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.
DEJTA TEKNIKA

Materjal: silikonju

Provvista ta 'energija: USB
LED li jiffranka l-energija
Dimensjonijiet: 16.7cm x 1.8cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

e Il-lampa hija mahsuba ghall-uzu fuq gewwa biss.

e Il-prodott mhuwiex gugarell. Thallix il-lampa fejn tintlahaq it-tfal zghar minghajr supervizjoni.

e  Zarmax jew timmodifikax il-lampa - dan jista 'jaghmel hsara lill-apparat u jista' jikkawza periklu.
e  Uza l-lampa biss b'apparat mghammar b'port USB b'parametri teknic¢i standard.

e Evita li tghaqqad id-dawl ma "portijiet USB bil-hsara jew sorsi ta' energija mhux affidabbli.

e  Kun zgur li I-plagg tal-USB huwa mdahhal sew fil-port - tisforzahx.

e Tuzax il-lampa hdejn I-ilma, sorsi ta 'umdita jew f'postijiet fejn tista' tkun mgharrqa.

e  Evita li tghawweg il-lampa ghal perjodi twal ta 'zmien b'mod li jista' jaghmel hsara lill-wajers interni taghha.
e  Tesponix il-lampa ghal temperaturi gholjin jew dawl tax-xemx dirett.

e Qabel it-tindif, skonnettja I-lampa mis-sors tal-energija.

e Uza drapp ratba, niexfa jew kemmxejn niedja biex tnaddaf il-wic¢ tal-lampa.

e  Tuzax kimic¢i aggressivi jew materjali li joborxu.

e  Ahzen il-lampa f'post niexef, 'il boghod mit-trab u l-umdita.

e Evita li tahzen f'postijiet soggetti ghal xokk mekkaniku jew pressjoni ec¢cessiva.

e  Jekk id-dawl jiegaf jahdem jew tinnota hsara, agla’ immedjatament.

e  Tippruvax isewwi l-apparat lilek innifsek - ikkuntattja lill-manifattur jew lill-bejjiegh.

e  Tuzax il-lampa waqt maltempata meta jkun hemm riskju ta' zidiet elettrici.

e  Thallix id-dawl fuqg wahdu ghal Zmien twil, spe¢jalment meta ticcargja 1-bank tal-energija.



ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA GHALL-BATTERILII

*  Zomm batteriji/batteriji rikarikabbli fejn ma jintlahagx mit-tfal. Jekk tibla', ikkonsulta tabib immedjatament!

®  Batteriji li jintremew ma jistghux jigu ¢cargjati mill-gdid. Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx ikunu short-circuited u/jew miftuha.
Dan jista' jirrizulta f'tishin zejjed, nar jew spluzjoni.

®  Qatt tarmi batteriji/batteriji rikarikabbli fin-nar jew fl-ilma.

®  Qatt ma tesponi batteriji/batteriji rikarikabbli ghal stress mekkaniku.

® Riskju ta' tnixxija ta' acidu minn batteriji/akkumulaturi.

®  Evita kundizzjonijiet u temperaturi estremi li jistghu jaffettwaw batteriji/batteriji rikarikabbli, ez.

¢ Jekk il-batteriji/batteriji rikarikabbli jnixxu, evita l-kuntatt tal-gilda, I-ghajnejn u l-membrani mukuzi ma 'kimici! Lahlah iz-zoni affettwati
immedjatament b'ilma nadif u kkonsulta tabib!

®  Batteriji/batteriji rikarikabbli mxerrda jew bil-hsara jistghu jikkawzaw hruq kimiku meta jmissu I-gilda. Ghalhekk, ghandhom jintlibsu
ingwanti protettivi xierqa f'kazijiet bhal dawn.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fic- ¢entru tar-riciklagg lokali
tieghek.

Il-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill -awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar

kif tarmi prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettri¢i u elettroni¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart
domestiku, izda jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-
ufficcju rilevanti.
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Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta ta 'apparati u prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Tharisx f'sors tad-dawl mixghul. Dan jista 'jkun ta' hsara ghall-ghajnejn.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu I-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
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Il-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' l-elettronika ta
'skart.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

OPIS UREDAJA

Silikonska USB lampa savrSena je za rad za raCunalom kada ne Zelite ometati svoje ukucane kasno navecer.

Svijetiljka je izradena od fleksibilnog materijala koji se moZe oblikovati na bilo koji nacin

Svijetiljka je opremljena Stedljivim dugotrajnim LED diodama. MoZe se koristiti za racunalo ili kao obi¢na lampa spajanjem na power bank ili bilo
koji uredaj s USB ulazom.

Dobro ¢e posluziti i kao no¢na lampa ili diskretna rasvjeta pri kampiranju pod Satorom.

PRIMJENA
e Osvjetljenje stola ili tipkovnice.
e  Nocna lampa.
e  Diskretno svjetlo tijekom kampiranja ili putovanja.

UPUTE ZA POKRETANJE/INSTALACIJU

PaZljivo izvadite lampu iz pakiranja.

Provjerite je li lampa netaknuta i spremna za upotrebu.

Prikljucak napajanja:

Na racunalo: Umetnite USB kraj svjetla u USB prikljucak vaSeg racunala ili prijenosnog rac¢unala.
Za power bank: moZete spojiti svjetlo na power bank i koristiti ga bilo gdje.

Za ostale uredaje: Svjetiljka radi sa svim uredajima koji imaju standardni USB ulaz (npr. punjaci, USB uti¢nice u automobilu).
Fleksibilni silikonski materijal omoguc¢uje vam slobodno oblikovanje kraka svjetiljke.

Postavite ruku tako da svjetlost pada na odabrano mjesto.

Svjetlo se ukljucuje automatski kada se spoji na izvor napajanja.

Svjetlo dolazi od Stedljivih LED dioda koje daju njezno, ali dovoljno jako osvjetljenje.

SAVJET
e Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oSte¢enja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI
e  Materijal: silikon
e  Napajanje: USB
e LED koji Stedi energiju
. Dimenzije: 16,7cm x 1,8cm

SIGURNOSNE UPUTE

e  Syjetiljka je namijenjena samo za unutarnju upotrebu.

e  Proizvod nije igracka. Ne ostavljajte svjetiljku u dohvatu male djece bez nadzora.

e  Nemojte rastavljati niti modificirati lampu - to moZe oStetiti uredaj i izazvati opasnost.

e Syjetiljku koristite samo s uredajima opremljenim USB prikljuckom sa standardnim tehni¢kim parametrima.
e  Izbjegavajte spajanje svjetla na oStecene USB prikljucke ili nepouzdane izvore napajanja.

e Provjerite je i USB utikac ispravno umetnut u prikljucak - nemojte ga forsirati.

e Ne koristite lampu u blizini vode, izvora vlage ili na mjestima gdje bi mogla biti poplavljena.

e  Izbjegavajte dugotrajno savijanje svjetiljke na nacin koji bi mogao oStetiti njezino unutarnje oZicenje.
e Ne izlazite svjetiljku visokim temperaturama ili izravnoj suncevoj svjetlosti.

e  Prije ¢iS¢enja iskljucite lampu iz izvora napajanja.

e  Za CiS¢enje povrsine svjetiljke koristite meku, suhu ili blago vlaznu krpu.

e  Nemojte koristiti agresivne kemikalije ili abrazivne materijale.

e  Lampu Cuvajte na suhom mjestu, daleko od praSine i vlage.

e  Izbjegavajte skladiStenje na mjestima izloZenim mehanickim udarima ili pretjeranom pritisku.

e Ako svjetlo prestane raditi ili primijetite oSte¢enje, odmah ga iskljucite.

e  Ne pokuSavajte sami popraviti uredaj - obratite se proizvodacu ili prodavacu.

e Ne koristite svjetiljku tijekom oluje kada postoji opasnost od elektri¢nih udara.

e  Ne ostavljajte svjetlo upaljeno bez nadzora dulje vrijeme, posebno kada punite power bank.



SIGURNOSNE UPUTE ZA BATERIJE
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DrZite baterije/punjive baterije izvan dohvata djece. Ako se proguta, odmah se obratite lijecniku!

Jednokratne baterije se ne mogu puniti. Baterije/punjive baterije ne smiju se kratko spajati i/ili otvarati. To moZe dovesti do pregrijavanja,
pozara ili eksplozije.

Nikada ne bacajte baterije/punjive baterije u vatru ili vodu.

Nikada nemojte izlagati baterije/punjive baterije mehani¢kom opterecenju.

Opasnost od curenja kiseline iz baterija/akumulatora.

Izbjegavajte ekstremne uvjete i temperature koje mogu utjecati na baterije/punjive baterije, npr. radijatore/izravnu suncevu svjetlost.

Ako baterije/punjive baterije iscure, izbjegavajte kontakt koZe, ociju i sluznice s kemikalijama! Zahvacena podru¢ja odmabh isperite ¢istom
vodom i obratite se lijecniku!

Prolivene ili oSte¢ene baterije/punjive baterije mogu izazvati kemijske opekline kada dodu u dodir s koZom. Stoga u takvim slucajevima
treba nositi odgovarajuce zastitne rukavice.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
Ambalaza je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okolisa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba zbrinuti
na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod
zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Ne gledajte u ukljucen izvor svjetla. Ovo moZe biti Stetno za oci.
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Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s ku¢nim otpadom. Mogu sadrZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na  sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil FOCIIOAMH/TOCIIOKA, barofapym Bac 3a MOKYINKY Halllero npofykral
INepen ucrionb30BaHWeM MPOAYKTA, T0XKaAyHCTa, IPOUTUTE NIPHBejeHHble HIDKe NHCTPYKLIUM i/t TIPAaBU/IBHOTO UCTI0/Ib30BaHMS TIPOAYKTa.

HO)KH]'IyﬁCTa, COXpaHUTe JaHHOE PYKOBOACTBO AJi ,E[af[bHeﬁLHel"O HCI0JIb30BaAHUA U Cne,qyﬁTe €ro pekoMeHJallusM, TaK KaK HECO6J'IIO,HEHI/I€ MOXeT
TpeACTaB/IATh YyIrpo3y [/ XKU3HU UJIN 3[10POBLS.

OINNCAHUE YCTPOWCTBA

CunvikoHoBast USB-y1aMna nzieasbHa 715t paboThl 3a KOMITBIOTEPOM, KOT7ja Bbl He XOTHTE OeCIIOKOUTD UIEHOB CEMbH TT03HO BeUepoM.

JlamIia M3roToB/eHa U3 rubKoro Mareprasia, KOTOPOMY MO>KHO NpHUAATh Mobyto hopmy.

Jlamrnia ocHaljeHa 3HeprocOeperarwoliMH, [JOJITOBeYHBIMH CBeTOAHMOZAMHM. Ero MOXKHO HCIO/b30BaTh [JIsi KOMIIBIOTEPA MM KakK OOBIUHBIN
CBETW/IbHUK, TIOAK/IIOUMB ero K naBepbaHKy miH itobomy ycrporictBy ¢ USB-BxozoM.

OH Takxe OyzieT XopowIo paboTaTb B KaueCTBe HOUHHMKA WM He3aMeTHOTO OCBeLlleHHsI BO BpeMsl KeMITMHTa T107, TTa/laTKOM.

IIPN/IOXEHUNE
e TlopceeTka CTO/IAa WIN K/IaBUATYPHI.
. HouHas namrma.
e  He3ameTHbIl CBET BO BpeMsi KEMIIMHIa UJTH My TeLleCTBUSI.

NHCTPYKIIVN 110 3AITY CKY/Y CTAHOBKE

e AKKypaTHO M3B/IeKHUTe JIaMITy 13 YI1aKOBKHU.

YbeauTech, UTO JIaMra Lje/1a ¥ FOTOBa K UCII0/Ib30BaHHIO.

ITopxroueHne NUTAHHUA:

K xomnbtoTepy: BctaBbTe USB-pa3bem ¢doHapst B USB-MOPT Balliero KOMIIbIOTepa WK HOyTOyKa.

[ns 6/10Ka TUTaHUSL: BB MOXKeTe MOZK/IIUNTb GOHaph K 610Ky MUTaHUs, YTOObI UCIIO/Ib30BaTh €0 I7e YIOAHO.

Jlnst [pyrux ycTpoMCTB: ylamma paboTaet ¢ iro6bIM YCTPOHCTBOM, OCHAILleHHBIM CTaHAapTHBIM USB-BX0z10M (Harpumep, 3apsiiHbIMU
ycrpoiictBamy, USB-pa3beMamu B aBTOMOOUIIE).

T'MbKuUii CHITMKOHOBBIN MaTepuas M03BoJIsieT CBOOO/HO NMpHaBaTh GOPMY JlepKaTesto JaMITbl.

Pacroso)uTe KPOHILTEHH Tak, YTOObI CBET Ma/jal Ha BhIOpAHHOe MeCTo.

CBeT BKJIIOUaeTCsl aBTOMAaTUUeCKU MPY MOJK/II0YeHUY K UCTOYHUKY ITUTaHUs.

CBeT UCXO[UT OT SHeprocOeperaroiiyx CBeTOAUOAO0B, KOTOPbIe 00eCIeunBatoT MATKOe, HO JOCTaTOUuHO SIPKOe OCBelljeHHe.

KOHYMK
e  YCTpOKCTBO CrefiyeT MPOBEPUTEH Ha KOMITJIEKTHOCTB MTOCTABKY U Ha/IMUHe BUJUMBIX TIOBPEKAEHUI.
e B (Iyyae HerosHOW TMOCTAaBKU WM TIOBPEXX/E€HUSI W3-3a HETPABHW/ILHOM YITAaKOBKM WM TPAHCIIOPTHPOBKH oOpaljaiiTecb Ha rOpSUYIO
JIMHUIO CEPBUCHOM CITy>KOBIL.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE

Marepuain: CUIMKOH

Wcrounuk nuranus: USB
OHeprocbeperaroruii CBeTOIHOf,
Pasmepsl: 16,7 cm x 1,8 cm.

NHCTPYKIIWW 110 BE3OIIACHOCTHN
e  Jlamma npejHa3HavyeHa TOIBKO /7Sl UCII0/Ib30BaHUsI BHYTPU NIOMeIL{eHUH.
e  ToBap He siB/IsieTCs UTPyLIKOi. He ocTaBisiiiTe /1amily B MeCTax, JOCTYIHBIX JJIsl MaleHbKHX JleTeld, 6e3 mpucmorpa.
e He pasbupaiite u He MOAU(ULIMPYIiTe 1aMITy — 3TO MOXKET IOBPEAUThL YCTPOMCTBO U CTaTh IIPUUMHOM OMACHOCTH.
e  Vcrone3yiiTe aMIly TOMBKO C YCTPOMCTBaMHU, OCHalleHHbIMUA USB-MOpTOM €O CTaHAapTHBIMU TeXHUUeCKUMH TlapaMeTpaMHU.
e  He nogxsmouaiite GpoHaps K noBpexeHHbIM USB-nopTam WM HeHa/le)KHbIM MCTOYHUKAM MTUTaHUs.
e  Yb6enurech, uto USB-1TeKep NpaBU/ILHO BCTABJIEH B IIOPT — He Npu/laraiite K HeMy HUKAKUX yCHINH.
e He ucnosnb3yiiTe jamity BOIU3K BO/bI, ICTOUHUKOB BJIarM WK B MECTaX, [/Ie OHA MOXET ObITh 3aTOMJIEHA.
e He crubaiiTe slamMIty B TedeHHe [JTUTEIEHOTO BpEMEHH, 3TO MOKeT ITPHUBECTH K TIOBPEXK/IeHHIO ee BHYTPeHHel TPOBOJKH.
e  He nogsepraiiTe :aMITy BO37ieFICTBHIO BEICOKHX TeMIIePaTyp WJIH NPSIMBIX COTHEYHBIX JTyuel.
e  [lepes OUYMCTKOM OTKJIFOUMTE JIaMITy OT UCTOYHHKA ITUTAHMSI.
e I OUMCTKH NMOBEPXHOCTH JIAMIIBI UCTIOb3yHTe MATKYI0, CyXyH0 HJIM CJ/lerka BIaKHYIO TKaHb.
e  He ucnosnb3yiiTe arpecCUBHbIe XMMUKaThl U abpa3vBHbIe MaTepHaJbl.
e  XpaHuTe JlaMIy B CyXOM MecTe, 3all{IL{eHHOM OT IIbI/IM U BJIary.
e  1I36eraiiTe XpaHeHUs B MECTaX, MOABEP>KEHHBIX MEXaHUYECKHM yjapaM W/IM Upe3MepHOMY /laB/IeHHIO.
e  Ecmu doHaps nepectaer paboTaTh WM Bbl 3aMETH/IN TTOBPEXX/EHIE, HEMe/ITIEHHO OTKJ/IFOUUTE €r0 OT CETH.
e  He nbiTaliTechb PeMOHTHPOBATh YCTPOHCTBO CaMOCTOSITE/IEHO — 0OPAaTUTECh K MPOM3BOAUTE/IIO /TN TTPOAABLLY.
e  He ucrnone3yiiTe naMiy Bo BpeMsi TPO3bl, KOI7ja CyILleCTBYeT OMaCHOCTb CKAUKOB HalpsDKeHUs].
e  He ocTaBnsiiTe BK/IIOUEHHBIH CBeT 6€3 IPUCMOTpa Ha JiIUTe/IbHOEe BPeMsi, 0COOEHHO BO BpeMst 3apsAK/ aKKyMyJIsiTopa.



MHCTPYKIINNA T10 BE3OITACHOCTMH /I AKKYMY/IATOPOB

¢  Xpanure H6aTapelKu/akKyMy/ISITOpbI B HEJOCTYITHOM A/14 fieTeld MecTe. [Ipy Npor/iaTeiBaHUK HeMeZ/IeHHO obpaTuTech K Bpauy!

®  OpHopasosele GaTrapeliku HeJb3sl TIepe3apsbkaTh. batapen/mepesapsbkaemble Oarapey He crefyeT MO/BepraTb KODOTKOMY 3aMbIKaHHIO

W/WY OTKPBIBaTh. JTO MOKET NIPUBECTH K I1eperpeBy, BO3TOPAHUIO WU B3DPbIBY.

®*  Huxkorya He 6pocaiiTe 6aTapeliKu/akKyMy/IsITOPbI B OTOHb WA BOZY.

®*  Huxkorya He noziBepraiite 6arapen/akKyMy/siTOpbl MeXaHHUeCKUM BO3/€HCTBUSIM.

®  PHCK yTeuKd KHC/IOTHI U3 DaTapeil/akkymMy/siITOpOB.

V36eraiiTe 3KCTpeMasbHBIX YCIOBHIA 1 TeMITepaTyp, KOTOpble MOTYT TIOB/IMATE Ha pPaboTy akKKyMyJIsiITOPOB/aKKyMYJISITOPOB, HaIlpUMep,

PSIIOM C pafuaTopaMU/NPSIMbIMU COJTHEYHBIMU JTyYaMHu.

® B oryuae yTeuku 6aTapeek/akKyMyJISITOPOB M30eraiiTe IorafjaHusi XMMHUKATOB Ha KOXKY, B IVIa3a U CIH3UCTEIe 06o0ouky! HemesieHHO
TIPOMOTe NOpa’keHHbIE MeCTa YMCTOM BOZi0i U 0OpaTuTech K Bpauy!

®  TIponuTble WM MOBPEX/jeHHbIe HaTapeiKu/akKyMy/IsITOPbI MOT'YT BbI3BaTh XUMHUUECKHe 0XKOT'H IPU CONPUKOCHOBEHHH C KOXKell. ITosTomy
B TaKUX CJIy4asix c/leflyeT HaJieBaTb COOTBETCTBYIOLIME 3alljUTHbIe [1epYaTKu.

COBETHI 1 TH®OPMAILIVA 10 YIIPABJIEHNUIO MCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YiakoBKa U3rOTOBJIEHA U3 SKOJIOTHUECKH UUCTHIX MaT€PHAOB, KOTOPbIE MOXHO YTH/IM3UPOBATH B MECTHOM L{EHTPE
nepepaboTKH.

Vcrionb30BaHHbBIN yHaKOBO‘«IHbIﬁ MaTepHas cjielyeT CaTh B ITYHKT c60pa OTXO/0B, Ha3HaueHHbI MeCTHBIMU BJIACTSIMU.
I/IHCl)OpMaLlI/I}O O TOM, KaK YyTH/IM3HUPOBAaTh MCI10/Ib30BaHHOE 13/e/ne, NpeloCTaB/igeT afJMUHUCTPAaLsl KOMMYHBI WX ropoja.

YTWIN3ALIAA CITOJIb30BAHHBIX TEKTPUYECKWUX U JTEKTPOHHBIX YCTPONUCTB

W3 coobpakeHHHt 3alLjUThl OKPY’)KaroLllel cpezibl HCII0/Ib30BaHHbIE S/IEKTPUUECKUE U 37IeKTPOHHBIE U3/ie/Ns He CleflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXOABI, @ YTH/IM3UPOBAaTh HaJulexxalium oopasom. MiHdopmanyio o myHKTax npuemMa 1 rpaduke
ux paboThl MPeJOCTAB/ISIET COOTBETCTBYIOLMI O(UC.

OTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPEOOBAHKSIM COOTBETCTBYIOIMX €BPONEHCKHUX M HallMOHANIbHbIX AUPEKTHUB, KOTOPBIE K HEMY
MpUMeHsIIOTCs. TIPOAYKT COOTBETCTBYET eBPONeHCKIM 1 HallMOHA/IBbHBIM TpeOoBaHUsIM 6e30MacHOCTH YCTPOMCTB M TIPOJYKLIMH.

OTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHKSIM COOTBETCTBYHOIIMX €BPONEHCKIX 1 HallMOHAIbHBIX AupekTHB RoOHS, KoTOphIe K
HeMy TIPUMeHSIOTCSI.

He cMOTpHTe Ha BK/IFOUEHHbIH UCTOUHMK CBeTa. OTO MOXKeT ObITh BPEJHO Ji/isl [/1as.

HenpaBuibHas yTu/u3anusa 6aTapeeKk/akKyMy/IAITOPOB IPeACTaB/IAeT YIPo3y /I OKpYy)Kaloleil cpepbl!

Barapen/akKyMy/isITOpBI HeJlb3st BLIOPACHIBATE BMeCTe C OBITOBBIMU 0TX0AaMU. OHM MOTYT COAEpP)KaTh BPe/HbIE TsDKeJIble
MeTaJUIbl, ¥ C HUMH CJleflyeT 00palaThbCsi Kak ¢ 0COOBIMU OTXOaMH. XUMHUUYeCKHe CUMBOJIbI TsDKeJbIX MeTasuioB: Cd =
Kazmui, Hg = pryTs, Pb = cBuHer].
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TTo3TOMY HMCITIO/Ib30BaHHbBIE GaTapeHKN/aKKyMyJIATOPBI CJIEAyeT OTIPAB/ISTh B MyHHULUIIA/IbHBIE TYHKThI TIPHEMA OIaCHBIX
OTXO/IOB.

BCTpOEHHyIO 6aTapE}o HeJ/lb34d pa36npaTb JJI yTU/IA3alUun. Bce uszenue cjaenyeTr caarb B ITyHKT c60pa OTXOJ0B 3JIEKTPDOHUKHU.

MelI ocTaB/isieM 3a CO00# MPaBO BHOCUTh U3MEHEHHS B TEKCT, [iU3aiiH U TeXHUUECKHe JIaHHbIe TIPOAIyKTa 6e3 TpejBapUTe/IbHOTO
yBeJ|OM/IeHUsI.



